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The new National Office Building now rises 
from the winter landscape. behind the pres
ent building. When complete, it will be 
linked by a tunnel. 
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Ever since I joined CMHC, people 
have been asking where the Corpo
ration is going. 

I still hear the question quite regu
larly, and it seems a bit odd to me, 
because we do have detailed plans 
for the future, and we take great 
care to explain them to everybody. 

We prepare a Strategic Plan that 
maps our activities for five years in 
advance, and every year we bring it 
up to date, explaining any changes 
in direction. I regularly write about 
my own views on where we're going. 

We've been able to follow through 
on every major commitment we have 
made in the last four years. In fact, 
on reflection, it's been a time of 
relative stability. 

The Climate Survey showed that 
most of the staff understand our 
overall plan and direction, and they're 
confident that management has an 
eye on the future of CMHC. 

So, why do people keep asking 
where we're going? 

I've been thinking about this, and 
it occurs to me that maybe they're 
not really asking where the Corpora
tion is going. I sometimes think what 
they really want to know is "Where 
am I going, in the Corporation?" 

More and more people in all kinds 
of organizations are asking themselves 
that question nowadays, because the 
pattern of our working lives is 
changing. 

Many of us were brought up with 
a very special idea of .. success" . 
Like the characters in the old Horatio 
Alger stories, every office boy dreamed 
that one day, with grit and gumption, 
he could become the president. The 
name of the game was Climbing the 
Corporate Ladder. 

Many young people, members of 
the so-called Baby Boom, felt they 
had almost a guarantee that deter
mination and hard work would take 
them to the top of the heap. 

Well, business organizations have 

changed. They're a lot flatter than 
they used to be. There just aren't 
enough senior executive jobs to 
accommodate all the ambitious 
young people. 

Government departments, and 
agencies like our own, are not grow
ing nearly as quickly as they were 
in, say, the early seventies. But it's 
happening everywhere, not just in the 
public sector. Everybody, includ-
ing CMHC, is striving to be lean 
and efficient, in the face of growing 
competition, and pressure from public 
stake-holders to be careful with public 
funds. 

The upshot of all these changes is 
that people feel that what they thought 
of as success is now beyond their 
grasp. Their climb up the ladder has 
stalled. 

That's a disturbing experience for 
many people. It can seriously affect 
their work. The condition is now so 
common in business organizations 
that it has a name. It's called "plateau
ing" - the situation where you stop 
climbing in the organization and 
start to level off. 

I want, first of all, to let you 
know that we are very much aware 
of this phenomenon in CMHC, and 
we're concerned about how it might 
affect us. 

I want to tell you also that, when 
it comes to developing responses to 
the problem, CMHC - as in so many 
other areas - is out in front. 

Most people who think about pla
teauing now agree that the way to 
help employees recover their enthu
siasm and their satisfaction in their 
own performance, is to change the 
standard of "success". 

Your altitude on the corporate lad
der was never a good measurement. 
After all, there's only one rung at 
the top, and most of the people who 
set their sights on it are bound to 
be disappointed. 

A more realistic kind of goal is to 

achieve success at whatever level 
you happen to be. We want CMHC 
people to get all the help they need 
to expand the scope of their work, 
to make it more challenging and 
interesting, or even to try their hand 
in a different kind of job altogether. 

A recent issue of the magazine 
Human Resources Professional, which 
is published for professional practi
tioners of human resource manage
ment, devoted an entire article, 
entitled "Surmounting Plateauing", 
to the innovative work we have 
been doing at CMHC. 

The article, which was prepared 
with the co-operation of Barbara 
Lea, the Ontario Manager of Planning 
and Resources, lists some of our 
initiatives in this field. 

It mentions our emphasis on train
ing and development, to widen the 
opportunities for satisfying work 
and to make people more flexible 
and adaptable. It describes how we 
are trying to enrich jobs by giving 
people a chance to take part in broader 
corporate activities, such task forces 
and special committees. 

The Climate Survey is mentioned 
as a way of identifying, and acting 
on, people's perceptions about their 
jobs and the work environment. 
(We announced our follow-up plan 
to the survey at a special meeting of 
field and National Office senior staff 
in January.) 

Among other initiatives cited in 
the article are the Employee Assis
tance Program, the Excellence Awards, 
and our efforts to improve commu
nications between management and 
staff. There are, of course, many 
other innovations, such as our 
improved performance-pay system. 

The magazine places CMHC among 
those organizations who are on the 
"leading edge" in facing up to the 
challenge of plateauing. 

Continued on page 15 



Perspective 
Photo Cont st 
re-vamped 

New ideas for the nineties! 

Over the past three years, judges 
noted a trend with regard to entries: 
the number of slides was diminish
ing, while the number of colour 
prints was steadily increasing. This 
made picking winners in the print 
category extremely difficult for our 
dedicated volunteer judging panel. 
Last year, they made some recom
mendations for changes. 

The overall situation has been 
examined, and you will find 
changes reflected in the contest 
rules and entry form alongside this 
article. In brief, we have dispensed 
with separate categories for slides 
and prints altogether. They will now 
compete together but on subject 
area. 

By not having duplicate categories 
for prints and slides, we are able to 
provide for a greater break-down in 
subjects. No longer will the delight-

ful photograph of baby Sarah taking 
her first steps have to compete with 
the cute little squirrel tucking away 
nuts for winter. 

The new categories will be 
(1) Landscapes and seascapes 
(2) Portraits (formal and informal) 
(3) The animal kingdom. Then, we 
have added two totally new cate
gOries: (4) CMHC in action, and 
(5) Humourous photographs. 

Category 1 will pick up all the 
outstanding views and scenery that 
have become a regular part of the 
competition. Category 2 includes 
people in formal poses and informal 
activity, while the third category 
allows for those cows, squirrels and 
chipmunks that so often have pulled 
in prizes. 

The new category 4, CMHC in 
action, is designed to include every
thing affecting the Corporation and 
its people. It may include official 
openings, sporting events, Christmas 
or retirement parties, or any other 
subject relating to CMHC. Every 
office has an official camera on 

es 

hand, so anyone can take some 
"official" shots and enter this new 
category. Please note that, in cate
gory 4, we also recognize that some 
shots are taken in black and white 
for Perspective or other publication 
usage, so entries here may be in 
black and white or colour. 

The new category 5 provides an 
opportunity to enter humourous 
photographs, some of which may 
even have been taken by accident. 
They may cover any subject, but 
must be in good taste. 

If you'd like some ideas from 
judges about how to win the com
petition, refer back to Perspective of 
March 1989, which included an arti
cle with ideas and suggestions from 
judges. 

Let's kick off the 1990s with the 
best entries and entry total ever! 0 

Rule #1 Categories Rule #2: Eligibility 
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Category 1 - Landscapes, seascapes and other 
scenery. 

Category 2 - Portraits (formal and informal) 
Category 3 - The animal kingdom 
Category 4 - CMHC in action 
Category 5 - Humour. 

The contest is open to all employees and pensioners 
of CMHC. 



Rule #3: Identification 
Name and address of sender should be included on 
all entries. In the case of prints, this may be attached 
to the reverse. Slide frames should be marked in any 
clear manner, and sender's name and address 
included separately. 

Rule #4: Address and deadline for entries 
Send all entries to: Perspective Photo Contest 

c/o Editor, Perspective 
Public Affairs Centre 
National Office 

All entries must arrive before the close of business, 
Thursday, May 31, 1990. 

Rule #5: Publication 

Permission to publish photographs entered is 
automatic when an entry is submitted. 

Rule #6: Number of entries 
You may enter as many categories as you wish 
but may not submit more than ten entries for 
any single category. No entrant may submit 
more than fifty (SOl photographs in total. 

Rule #7: Liability 
While every effort will be made to protect and 
return all photographs or slides entered in this 

contest, CMHC, the judges, and Perspective staff 
cannot be responsible for materials entered. 

Rule #8: Judges 
Three judges will be appointed by the Editor, 
at least one of whom will not be a CMHC 
employee. No judge may be directly involved in 
the writing or production of the publication, and 
all judges must have demonstrated capability, 
past or present, as a professional photographer. 

Rule #9: Winners 
All entries will be judged on the basis of subject 
matter, composition, and technical quality. First 
and second place winners will receive a suitable 
plaque. These and any other entries given 
"Honourable Mention" will be recognized in 
the July/August issue of Perspective. The judges 
are not obliged to award all available prizes in 
any category. 

Rule #10: Discussion 
Neither the Editor nor judges will enter into any 
discussion with entrants regarding the quality of 
entry, but the Editor, upon request, will confirm 
arrival of entries from any entrant who completes 
and encloses the form below: 

From _______________________________________ _ 

Office or home address (incl. postal code for residence) 

Category IF of entries Category IF of entries 

4 

2 5 

3 

Total photographs submitted ___ (not over 50l 

Signature ________________________________ _ 

The above entries have been received on ________________ _ 

Editor 
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uniacke 
Square 

by Michelle 
McKinnon 

Uniacke Square. To some the 
name means a public housing project 
in the heart of downtown Halifax 
now undergoing renovations. To 
many - Uniacke Square is called 
home. 

Uniacke Square was built in two 
phases between 1962 and 1966. It 
became apparent in the mid-eighties 
that improvements to the Square (as 
it is more commonly known) were 
badly needed. In December of 1986, 
the regeneration of Uniacke Square 
was announced by Stewart McInnes, 
former Halifax M.P. and Minister 
responsible for Canada Mortgage 
and Housing Corporation. The 
regeneration was undertaken to 
improve the housing stock so that it 
would meet the needs of residents 
today and in the future. Canada 
Mortgage and Housing Corporation 
allocated seven million dollars to 
the project with the Province of 
Nova Scotia contributing 25 percent 
of the total. The regeneration pro
cess was to be overseen by Mike 
Birtles as Regeneration Manager and 
Owen Smith. Owen is not only the 
Inspector for the project but acts as 
the liaison with the tenants, Armour 
Construction and CMHC. Both are 
employees of CMHC. And both 
have met with many interesting 
challenges through the course of 
working on this project. 

The regeneration not only had to 
fulfill the needs of the residents, the 
intent was to also support and 
encourage the revitalization of the 
larger community. Atlantic Board 
Member for CMHC, Irene Swindells 
who was part of the planning pro
cess says "since we're all a product 
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The fully 
landscaped areas surrounding the 
units now allow for more privacy, and 
eliminate much of the outside traffic. 

of our environment - the idea was 
to ensure everyone was on equal 
footing and that people became 
citizens of the city and not citizens 
of public housing. " 

Before the first nail could be 
driven however, a lot of fears had 
to be allayed. Residents were 
naturally suspicious of the motives 
behind regeneration. Some felt that 
since they had to be relocated dur
ing the construction process they 
would not get back into a unit when 
it was complete. Or, the renovations 
would affect their rent-geared-to
income status. "Finally," Irene 
Swindells says "we had to assure 
the residents in writing they would 
not be relocated permanently and 
we made sure they were a part of 
the process. " 

To date, about sixty percent of the 
regeneration process has been com
pleted. Renovating 183 units while 
families are still living in the project 
has proven to be a unique challenge 
for both Owen and Mike. And every 
step of the way, the Steering Com
mittee has been involved providing 
the consultation needed to make a 
project like this one a success. 

Owen Smith, our Inspector for the project 
is a familiar face to the tenants of Uniac 
Square. 

Mike Birtles (left) discusses plans for the 
Square with a tenant and former Ministci 
Stewart McInnes. 



r: Swindells gets a first hand look at the 
itruction process from CMHC's Don 
;ston. 

A front view of Cardiff 
Court - one of the 
first buildings to undergo 
the regeneration process. 

The entire first level of this building was 
once a garage. Now it has been trans
formed to house the Parents Resource 
Centre and accessible units. 

Like most renovation projects, 
once the construction began it was 
learned that in some of the units 
more extensive repairs were needed, 
and that caused some delays. And 
though it has been a frustratingly 
slow process at times, most resi
dents are very pleased with the 
results. 

Walking through Uniacke Square 
with Mike and Owen takes awhile 
because most people stop to say a 
few words. 

Rose Paris, a resident, says the 
newly renovated units "give the 
person a different outlook". She 
adds with a smile "outsiders think 
they are townhouses and ask how 
they can apply." 

But the changes are much more 
than cosmetic. 

The regeneration process concen
trated on the interior of the units to 
increase the value of the long-term 
investment. New windows and 
doors, kitchen cabinets, bathroom 
fixtures, and flooring were all 
installed as part of the renovations. 
Another resident, Sharon Johnson 
says "things like showers and hook
ups for dryers were installed - little 
things that people take for granted 
are a luxury for us." 

Another important improvement is 
in the area of safety. The yards are 
more private with improved lighting. 
Mike Birtles says that "a lot of 
entrances and exits have been blocked 
off, which has decreased the amount 
of non-resident traffic and has 
created a very homey atmosphere. ' , 

There are other signs of change in 
the Square as well. Another resident, 
Brenda Cunningham, says that "now 
you can feel proud coming home. " 
That pride has prompted several 
residents to become a part of the 
Neighbourhood Watch and Block 
Parents programs for the first time. 

Sitting in Sharon Johnson's bright 
and cheerful kitchen, she looks 
around as says' 'home was never 
like this, it makes you feel proud to 
say you live in Uniacke Square. " And 
CMHC can be proud of the work 
done by two dedicated employees. 0 
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A 
" serious 

look 
at a 

" serious 
subject 

"It couldn't 
happen 
to me!" 

That's what we tend to say about 
traffic crashes. 

It's human nature to avoid thinking 
that we might, at some time, suffer 
from cancer. 

Now medical science has a new 
horror for us to consider, if we will, 
and the answer stays the same: Only 
other people will die from AIDS. 

Perhaps because so many of us 
prefer not to think of the subject at 
all, we tend to avoid much of the 
educational material that has become 
available. Misconceptions abound, 
and when uncorrected, they become 
accepted in our minds as facts. 
Most of us think that, because we 
do not engage in homosexual activ
ity, we are immune from the HIV 
virus. 
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How wrong we are! 
CMHC now has a policy on "Life 

threatening, non-contagious diseases 
in the workplace" that is summarized 
in this issue of Perspective. 

Sooner or later, whether we like 
it or not, someone who works for 
CMHC will test HIV positive. If it 
hasn't happened already. Whether 
we react sensibly, or give in to irra
tional fears based on ignorance, 
depends greatly on how much we 
learn about this new, dread disease. 
We must know how it is passed 
from person to person, we must 
know how to deal with it in the 
office if it should appear, and we 
must be convinced that we do not 
somehow take it home to spouse or 
children. 

You are going to see quite a lot on 
the subject in coming months. 
Attention is encouraged, in the 
interest of personal health and 
hygiene, and in the interest of peace 
of mind should we find we have 
come in contact with someone who 
has tested positive. 

One of the first things you will see 
is a bilingual booklet published by 
Health and Welfare Canada, titled 
"Information on HIV infection and 
AIDS for public service employees." 
That booklet is being mailed to the 
home of every employee in the hope 
that it will be shared among adults 
and teenagers in the household. 

It can't be caught at work 
That's one important fact to learn, 

because it is where many of the 
misconceptions start. Contrary to 
what you may have heard from 
uninformed sources, you cannot get 
HIV infection from any of the 
following: 

By donating blood; from using a 
swimming pool; from public trans
portation; from doorknobs, machine 
keys, or household furniture; from a 
washroom, or public drinking foun
tain, by working alongside or using 
the same telephone as a person who 
has HIV infection or AIDS, or by 
touching or hugging an infected per
son - though the opportunities for 
that are limited in a work 
environment! 

There has never been a documented 
case of the virus being transmitted 
through the air, through water, in 
food, biting insects, or even through 
mouth-to-mouth resuscitation or 
CPR training. 

HIV is spread only through contact 
with blood, semen or vaginal secre
tions. This would be by: 

• Sexual intercourse. Health and 
Welfare says vaginal intercourse and 
anal sex can transmit HIV, and oral 
sex may also be risky. 

• From a mother to child, either 
through the placenta at birth or 
possibly through breast milk. 

• Via blood transfusions, although 
since November, 1985, the Canadian 
Red Cross has been testing all blood 
donations for HIV antibodies. Other 
countries may not share the same 
rules. 

• By way of blood-contaminated 
needles and syringes shared by 
intravenous drug users. 

Caregivers - How's your 
first aid kit? 

Caregivers with skin lesions may 
be at increased risk, and should 
protect themselves by using gloves 
and masks. 

Think of your last visit to your 
dentist. Did you notice how he or 
she now routinely uses disposable 
plastic gloves and, most often, a 
mask? 

All office first aid kits should now 
be equipped with plastic gloves, and 
persons giving aid should ALWAYS 
use these when dealing with open 
wounds. 

Persons trained in CPR should wear 
a mask for the sake of safety. This 
should be kept readily available, in 
purse or desk. It is CMHC policy to 
ensure that these items are available 
in all locations. If necessary, obtain 
details from your Regional human 
resource person, or from the Health 
Centre at National Office. 

What is AIDS? 
The human immunodeficiency 

virus (HIV) is a virus which attacks 
and weakens our immune system. 
This makes it difficult for our body 



to fight infectious diseases and cer
tain forms of malignancies or 
cancers. AIDS. or the' 'Acquired 
Immunodeficiency Syndrome" is 
caused by HIV. 

Testing for infection is indirect. 
since doctors test for HIV anti
bodies. Antibodies are substances 
produced by the body to fight infec
tions. In some cases. antibodies are 
so successful that we may not even 
know we were infected because the 
disease was overcome. but in the 
case of HIV. the antibodies do not 
inactivate HIV. Therefore. the pres
ence of HIV antibodies indicates 
prior exposure to the virus. 

A positive test means that a person 
has been infected by HIV and can 
infect others through the means 
noted above. There is no cure for 
HIV infection. nor is there yet a 
vaccine to prevent it. Treatment is 

at best experimental and some 
medications which prolong life have 
severe side effects. 

Spear-heading the efforts at CMHC 
to provide for education and infor
mation is Occupational Health Nurse 
Francine Kingsley. Francine says' 'It is 
so important that people understand 
this disease. and how it is contracted. " 
She also says "Even this does not mean 
the end of a satisfactory sexual 
life. as long as adequate precautions 
are taken. ' , 

Numbers are too great to 
ignore 

Back in 1987. the World Health 
Organization had recorded more 
than 100.000 cases of AIDS, and of 
those. more than 50.000 had already 
died. For, each case, they think 
there are probably 100 more people 
infected. That is. even 3 years ago. 
10 million people in the world were 
already infected. 

And remember. it is only about 
seven years since we first really 
heard of AIDS. It may have been 
around before that, but related 
deaths would have been attributed 
to another disease - one that the 
immune system could not beat. 
Francine thinks its spread has a lot 
to do with changing life-styles: 
greater non-medical use of drugs. 
readier community acceptance of 
homosexuality, and greater hetero
sexual promiscuity. 

The risk of exposure and transmis
sion can be reduced. The booklet 
you will receive at your home explains 
how. It is worth taking the time to 
read it. 

It CAN happen to you! 0 

Policy on life-threatening, 
non-contagious diseases 

CMHC is committed to maintaining 
a healthy and safe work environment 
for all employees. as well as provid
ing support for individuals facing 
the trauma of a life-threatening 
illness. 

The corporation is concerned 
about the support for both physical 
and emotional health, while minimiz
ing disruptions to productivity and 
morale problems caused by the pres
ence of a life-threatening disease in 
the workplace. 

The Corporation agrees that 
employees suffering from such a 
disease (including AIDS) may conti
nue working as long as they are able 

to meet acceptable performance 
standards. and medical opinion 
indicates that their condition does 
not pose a threat to others. 

Testing for AIDS or HIV antibodies 
will not be undertaken by the Cor
poration's medical staff. nor will 
such a condition be used as a barrier 
to employment or promotion. Exist
ing medical benefits continue 
unaltered. 

The policy is to be communicated to 
all employees (this article provides a 
summary only - for complete details 
please refer to the full document) and 
provision for answering questions 
will be made. The existing EAP pro
gram will also be used as a support and 
referral service capable of directing 
employees with life-threatening 

diseases to community self-help and 
support programs as well as psycho
logical and social services. 

A key point of the new policy 
concerns education. A new. on-going 
education program will be imple
mented, and information sessions 
will be provided for all employees. 

At least one excellent film has 
already become available, and when 
the opportunity occurs. employees 
are encouraged to take a few minutes 
to see it. 

Education is the best weapon we 
have when it comes to dealing with 
AIDS. 0 
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Walls to the ceiling 
As part of our series inviting 

employee participation and opinions 
on various issues, we asked a group 
of nineteen employees: "If you 
could change one thing about the 
physical attributes of your work 
office (location, space, design etc,), 
what change would you make?" 

One employee was not comfortable 
in responding, perhaps because she 
had only recently moved to a new 
location. 

Of those who did reply, one, in 
BC and Yukon Regional Office, said 
he would most like a window, while 
another, in Sherbrook wished for 
more parking spaces for staff and 
visitors, and thought space ought to 
be available at comparable price in a 
newer building. 

Two people - one in Ontario and 
one in Alberta - would like to see 
better air circulation. "We freeze in 

winter and swelter in summer ... 
otherwise, it's lovely," says the 
Ontario employee. 

All the other responses referred in 
some way to concerns about open
concept office space. 

One respondent in National Office 
said "As a chief with a staff of 12, 
I find that due to the open office con
cept, it is difficult to conduct a quiet 
conversation with either my manage
ment or staff." Another noted . 'my 
job requires intensive concentration 
over long periods in order to analyse 
data and write reports. " 

One person in Ontario Region would 
simply like "walls to the ceiling", 
while an Ontario manager said "As 
a manager, I need an office to dis
cuss staff performance, etc. in a 
private setting." 

These are just portions of the com
ments received. 

Open concept office space is used 
extensively both in government 
offices and in the private sector. The 
idea appeared many years ago, and 
appeared to provide answers to 
varied accommodation needs, 

because space could be adjusted and 
re-assigned according to require
ments at any given time. However, 
in the early days, it was quite expen
sive, because great care was taken to 
ensure privacy and to minimize 
disturbances. When a phone rang, 
five people did not always pick up 
a receiver! 

Many offices, both private and 
pUblic, liked the flexibility offered by 
the open concept, but cost-cutting 
may have resulted in the loss of 
many of the early benefits. 

Clearly the people who originated 
the concept, did so from an organi
zational point of view. Cost-saving 
features mean it is probably here to 
stay. 0 

(Bill Fauteux, Manager, Accommoda
tion Services, responds next month.) 

Chairman presents awards 
Last December, our Chairman, 

Robert Jarvis, presented his "gold 
pin with bar" awards to two National 
Office employees in recognition of 
outstanding service, exhibiting con
sistently superior work. Only 
employees are eligible for this 
award, limited to 100 pins with bar, 
and managers and general managers 
may submit nominations. 0 
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One award was given to Ron Lassenba, 
Manager, Sector Planning and Resources 
Group. Some of the adjectives people used 
to describe Ron included "compassionate", 
"tolerant", "supportive", and "friendly." 
It was also noted that he always remembered 
birthdays. 

The second award went to the President's 
driver, Gordon Barbeau, in the Corporate 
Relations group. Gordon, thanking the 
Chairman, quipped that he already had an 
office picked out if he was named "Vice
President, Transportation." 



bout the c mp tition .. , 
Readers of Perspective have asked 

us to provide some information on 
the competition. This article will give 
a little background on the private 
sector company, the Mortgage 
Insurance Company of Canada. 

MICC began operation in June, 
1964 out of its one office in Toronto. 
Since that time, it has expanded into 
Canada's major centres; Halifax, 
Montreal, Vancouver, Edmonton, 
Winnipeg, Ottawa, Quebec City, 
Regina, Calgary, Moncton, London 
and Hamilton. Now listed on the 
Toronto and Montreal stock 
exchanges, the company has over 
200 staff members in its 13 regional 
offices. 

MICC works with 4000 branches 
of its more than 500 Approved 
Lenders. The company's regional 
managers average 19 years in the 
mortgage and lending business. 

In response to our request for 
information, the people at MICC 
sent their annual report and a bro
chure on the company, on which 
this article is based. 

Figures from the 1988 annual report 
indicate (approximately) $74 million 
in premiums written, $50.8 million 
in underwriting revenue, $52 million 
in investment income, $2 million in 
losses incurred on claims, $72.6 million 
net earnings. 

The net earnings indicate why there 
is private sector interest in mortgage 
insurance. MICC's total assets for 
1988 come to almost $650 million, 
with deferred revenue at $175 million, 
shareholders' equity at $221 million 
and common dividends declared at 
$0.65. 

"MICC is very selective," says 
Russell Finch, the Program Manager 
at CMHC Ottawa branch. "They do 
not insure mortgages in rural areas. " 

According to MICC's brochure. 
"MICC Investments Limited expanded 
its activities into the real estate 
development business through MICC 
Properties Inc. MICC Properties Inc. 
is a real estate investment and devel
opment company incorporated in 

1986. The company's strategy is to 
invest directly and through sub
sidiaries in a portfolio of real estate 
diversified both geographically and 
by type of project." 

MICC also owns Global Collection 
Services Corp., a company specializ
ing in collections on "judgments in 
the mortgage area. Its services are 
being offered primarily to MICC's 
Approved Lenders." 

Here's a list of what MICC offers 
its clients : 
It Income Property Mortgage Insurance 
- first and second mortgages, short 
term policies. 
It Surety - MICC bonds the perfor
mance of contractors and gives 
financial guarantees to developers. 
It Excess Condominium Deposit 
Insurance - offered in Ontario only, 
this assures deposits of condominium 
buyers before registration. 
It Self-Directed Registered Retirement 
Savings Plan - for a taxpayer who 
borrows funds from his mortgage to 
invest in an RRSP. 
It New Home Warranty Insurance -
a guarantee to home buyers in case 
of builder failure. 

MICC, which in effect competes 
with CMHC, also has close links to 
CMHC. Its chairman and chief 
executive officer, Reginald Ryan, 
worked at CMHC for fifteen years, 
holding the post of chief loans 
officer, before moving over to 
MICC. Ryan joined MICC just six 
weeks after it started up its 
operation. 

MICC's main role is to insure 
lender risk, so lenders can make 
'high ratio' mortgage loans with as 
little as ten per cent down. "The 
result is that more people can afford 
to buy houses, which means more 
business for mortgage lenders, new 
home builders, realtors, and 
affiliated businesses, as well as a 
stronger economy. 

National Business Development 
Officer Larry Holman says; "The 
MICC guarantee differs from ours in 
that they have an 'Option B' giving 
them the ability to pay certain 
amounts, or to require the lender to 
dispose of property. The lender 

could possibly be at risk for the dif
ference between an amount owing 
and the amount realized. In our 
case, we do it ourselves or pick up 
any losses if we instruct the lender 
to dispose of the property." 0 

Deadlines 
for the 
rest of 
the year 

For persons wishing to sub
mit material for future issues 
of Perspective this year, here 
are the deadlines for each 
issue, assuming material is bil
ingual. In the event that 
translation is required here 
after receipt, we need material 
in our hands at least seven 
working day prior to the dates 
listed. 

April - deadline has already 
passed. 

May: April 20 
June: April 27 
July/August summer edition: 

June 11 
September: July 20 
October: August 24 
November: September 20 
December (Christmas issue): 

Nov.2 
January 1991: November 19 
February 1991: December 14. 

Please keep this list handy at 
each office or division - it will 
help to avoid disappointments. 0 
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Doug 
Hughes: 
Glad 
to be 
back 

In Doug Hughes' 24 years service 
with CMHC, he has served in a 
variety of offices, In fact, he has 
lived and worked in most parts of 
the country. 

More recently, he was Manager of 
Toronto Branch before moving to 
Saint John, N.B. in 1983 as General 
Manager of the Atlantic Region. He 
stayed there until 1987. Doug is now 
General Manager of the Mortgage
Backed Securities Centre. In 
between, he spent two years in an 
executive interchange program, 
working with senior management of 
a trust company, experiencing how 
trust companies operate. At the 
same time, he gained first hand 
experience with the role of a custo
dian and the Central Payor and 
Transfer Agent (CPTA) for MBS to 
assist him in taking on his present 
role. 

"You can get to be too comfort
able," Doug says, "and this was an 
opportunity to expand my knowl
edge and understanding. You get a 
new perspective from the outside. 
We don't always recognize the value 
of working for CMHC. " 

Doug says he's glad to be back -
he likes Toronto's big-city life, and 
of course he has many friends in the 
area. 

One has the idea that Doug can settle 
in virtually anywhere. He originally 
came from Winnipeg where he joined 
the Corporation, but he also says he 
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loves the Atlantic provinces as well. 
"And," he adds, "CMHC programs 
are really important there - there's 
great appreciation for what we do." 

It's possible to have great pride in 
achievements, because you see the 
results more in Eastern Canada. 
Unlike Toronto, where staff are a 
bit more removed from the public, 
working perhaps more through 
developers. 
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This computer-generated graphic shows 
figures going up through the roof, and 
"We've only just begun," says General 
Manager Doug Hughes. 

Doug Hughes 
in his office. 
Doug likes being 
back in Toronto. 

New Offices for MBS Centre 
Last fall, coincidental with Doug's 

return to CMHC, the MBS Centre 
moved to new offices. Initially, MBS 
had begun life within the confines of 
Toronto Branch. 

They are far away from Bay Street, 
in a building adjacent to the Ontario 
Regional Office Building. The Land 
Management Office is on the same 
floor. 

Not only is the growth satisfying, 
but the entire concept of Mortgage
Backed Securities is exciting. "Secu
ritization is becoming a big word, 
now. The industry is talking about 
'asset-backed' - not only mortgages, 
but leases, VISA receivables, etc. The 
MBS instrument has opened the 
door. It is an efficient way for finan
cial institutions to raise funds." 

It may be having some impact on 
our future personal dealings with 
banks and trust companies, and 
Doug notes that some changes have 
already begun to take place. 

"One institution raised $148 million 
in one MBS transaction. Consider 
the number of branch offices, staff, 
and $1,000 deposits that would have 
required under the old system. We 
may soon see fewer branches and 
more centralized staff with transac
tions handled increasingly by 
computers. 

Securitization is providing the con
sumer with greater access to more 



competitive rates, iJ.S smaller trust 
companies are able to compete with 
major banks. "There's easier access 
to money," Doug says, .. while the 
investor can look at government
backed securities with a better rate 
of return than a straight bond." 

How are they doing now? 
MBS passed the three billion mark 

in December. In January, a normally 
slow month, they handled $171 million, 
and in February, the number of 
issues may be down, but the dollar 
value is up to over $250 million. 

"I don't think we'll plateau, either, 
we may double activity again, " says 
Doug Hughes, who adds "We've 
only just begun." D 

M ntr al r suIts 
by Lise Pouliot 

On December 22, Denis Page, 
Manager of the Montreal Branch 
Office, presented a retrospective 
study of 1989 results for all 
employees. 

He expressed his satisfaction, given 
that most of the objectives of the 
Branch have been attained or exceeded, 
due to the fine work of our employees. 

At the same time, retirements of 
6 Branch employees were underlined: 

Marcel Lacoste, with 26 years 
service; 
Gerard Lemonnier, with 27 years 
service; 
Paul Morin, with 27 years service; 
Marie Riberdy, with 14 years 
service; 
Micheline Turenne, with 13 years 
service. 
(Yves Rainville, with 26 years ser
vice was absent) 
As part of the same meeting, long 

service certificates/plaques were 
handed out to : 

Diane Beaucaire - 20 years 
service; 
Lise Senecal - 15 years service; 
Jean-Guy Leonard - 15 years 
service; 

Diane Jolicoeur - 15 years service; 
Rita Cortina - 15 years service; 
Lucien Valiquette - 15 years 
service; 
Cecile Houle - 15 years service; 
Carole Desjardins ,- 10 years 
service; 
Linda Lafleur - 10 years service. 
The Branch Recreational Club took 

this opportunity to hand out a 
souvenir plaque to the team of 
receptionists who wore the best 
disguise at the Halloween breakfast. 
This plaque was presented to 
Evelyne Roy, Jocelyne Bouvette and 
Christiane Rompre. 

The meeting concluded with a 
hearty buffet meal in the kitchen 
during which the employees had the 
occasion to extend best wishes of the 
season to each other. D 

1. 
From left to right,' Denis Page, Evelyne Roy, 
Jocelyne Bouvette, and Christiane Rompre. 

2. 
Montreal Branch buffet, served on December 22. 

3. 
From left. Gerard Lemonnier. Marcel 
Lacoste. Denis Page. Micheline Turenne, 
Paul Morin. and Marie Riberdy. 

The MBS Centre is located within this new 
building. 
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Places we serve: 

It's been referred to, at various 
times in its history, as " the fastest 
growing city in the British Empire", 
"the Chicago of the Prairies", and 
"the Wonder City". 

Today, because it is the distribu
tion center for Saskatchewan's 
market areas, it is most frequently 
referred to as "the Hub City". 
Regardless of the appellations 
applied to it, Saskatoon is a busy, 
growing city of approximately 
184,000 inhabitants. Situated on the 
banks of the South Saskatchewan 
River in south central Saskatchewan, 
it is regarded by many as one of the 
prettiest cities in Western Canada. 

Historical Notes 
The history of Saskatoon dates 

back a little more than a century to 
the spring of 1882. That's when 
John Lake, an Ontario businessman 
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and commissioner of the Temperance 
Colonization Society, selected a 
parcel of land on the east bank of 
the South Saskatchewan River to be 
the site of a new town. The new set
tlement, which later came to be 
known as "Nutana", was intended 
to be a bastion of sobriety where 
members of the temperance society 
could live, free from the perils and 
pitfalls of alcohol. Settlers, imbued 
with the ideals of temperance and 
hard work, arrived the following 
year to begin building their dreams. 

By 1888, the little settlement could 
boast twelve business establishments 
including three general stores, a 
brick hotel, a dressmaker, a tin
smith, a post office and a doctor's 
office. 

In 1890, the Qu'Appelle, Long 
Lake and Saskatchewan Railroad, 
building north to Prince Albert from 

Saskatoon's elegant Bessborough Hotel as 
seen through the arches of the Broadway 
Bridge and reflected in the water of the 
South Saskatchewan River. 

the main CPR line, crossed the river 
at Saskatoon. Because there was 
easier access to a water supply for its 
locomotives on the lower west bank 
of the river, the railroad company 
decided to locate its station there. 
A new townsite, centered on the 
station, was surveyed. Before long, 
settlement on the west bank out
paced that of the original east bank 
settlement. 

In 1903, a new subdivision sprang 
up near the railroad station in an 
area in which the Barr colonists, 
enroute for the LIoydminster area 
further west, had pitched their tents. 
Unlike the wider streets and large 



lots in neighbouring Saskatoon, the 
lots here were small and the streets 
were narrow. The lack of fire protec
tion, health and building bylaws in 
the new subdivision, later incor
porated as a separate village named 
"Riversdale", prompted Saskatoon 
Town Council to declare it a hazard. 

Despite their various disputes, 
rivalries and petty jealousies, the 
leaders of all three settlements even
tually came to the conclusion that 
co-operation was essential to their 
future prosperity if not their basic 
survival. So it was that, in the sum
mer of 1905, representatives from 
Saskatoon, Nutana and Riversdale 
met and agreed to amalgamate. The 
combined population of the three 
settlements was then almost 4,500, 
a figure which permitted application 
for city status. 

On July I, 1906, the newly formed 
Government of Saskatchewan 
granted a charter and Saskatoon 
became a city. 

Saskatoon Today 
If John Lake and his temperance 

society friends could come back, 
they would undoubtedly be astounded 
at the many high rise office and 
apartment buildings which today 

tower above the banks of the South 
Saskatchewan River at Saskatoon. 

Inside those buildings are some of 
the city's 6,000 business establish
ments, about 350 of which are 
engaged in the manufacture and pro
cessing of goods. With several com
panies involved in the manufacture 
of computer components, Saskatoon 
is the "high tech" capital of the 
province. 

Is is also the province's transporta
tion capital. being regional head
quarters for the Canadian National 
Railway and one of the largest divi
sion points on the Canadian Pacific 
Railway System. Government air 
ambulance planes are based at the 

local airport from which both Air 
Canada and Canadian Airlines pro
vide jet service to the east and west. 

The city's main claim to fame lies, 
perhaps, in the excellence of its 
educational and research facilities. 
Saskatoon is one of the best known 
medical centres on the continent. 
Cancer research and developments 
in kidney transplant operations and 
open heart surgery at the University 
of Saskatchewan have received inter
national notice. 

Saskatoon is also noted for its 
community spirit and its citizens' 
high level of involvement in commu
nity activities. Saskatonians know 
when and how to pull together to 

Barr colonist trains in the Qu'Appelle, Long 
Lake and Saskatchewan railway station in 
Saskatoon in 1903. 

Main business section of Saskatoon, First 
Avenue and 20th Street, around 1898. 
(Historic and scenic photos by courtesy of 
Saskatchewan Archives Board.J 
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get the job done as exemplified last 
summer when the city hosted the 
Canada Summer Games. Those 
games and the community activities 
related to them received high praise 
from many visitors to the city for 
being particularly well organized. 

The city's 3,000 acres of parks and 
its excellent shopping and recreation 
facilities are sources of enjoyment for 
residents and visitors. 

A short drive southwest of the city 
leads to Pike Lake, a picturesque 
and popular Provincial Park. 

Mount Blackstrap, a man-made 
mountain built for the 1971 Canada 
Winter Games, can be reached by 
driving 40 kilometres south of the 
city along Highway 11, a divided, 
double lane highway which links 
Saskatoon with Saskatchewan's 
capital city, Regina. Saskatoon Branch reception area. 

CMHC Saskatoon 
CMHC Saskatoon provides service 

in the areas of mortgage insurance, 
social housing, real estate, portfolio 
management, appraisals and inspec
tions. Support services are provided 
by human resources, administration 
and financial services staff. 

Al Nauss has been Branch Manager 
since June of 1983. Before moving to 
Saskatoon, he spent more than five 
years at CMHC Regina where he 
was Manager of Program Operations. 

When he's not at his desk or other
wise occupied with corporation busi
ness, he likes to relax with an occasional 
round of golf. 

But, those rounds of golf have 
been rare recently since time for 
relaxation is limited not only for Al 
but for all members of the branch's 
staff. That staff which now numbers 
64 has almost doubled from 34 in 
early 1987 before the Corporation 
took over delivery responsibility from 
the province for the Rural and Native 
Housing (RNH) , Urban Native Hous
ing and Residential Rehabilitation 
Assistance Programs (RRAP). 

Activity levels in all departments are 
high and some departments, such as 
Default Management, report that 
they have never been busier. In this 
case, it's a sign of Saskatchewan's 
current economic difficulties. 

Mortgage Insurance and RRAP form 
a large part of the business con
ducted at CMHC Saskatoon but the 
office is also heavily involved with 
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the RNH, On-Reserve and Urban 
Native Housing Programs. 

Over the past three years, the 
branch has delivered an average of 
130 units per year under the RNH 
program. And, most of those units 
are located in areas requiring a drive 
of four hours or more from the 
Saskatoon office. 

The territory served by the Saskatoon 
office encompasses 43 Indian bands, 
38 of which have benefited from 
CMHC's on-reserve Residential 
Rehabilitation Assistance Program. 

One band seeking assistance from 
CHMC for the first time is the 
La Ronge Band, which is centered in 
the town of La Ronge but has its 
lands widely scattered throughout 
northern Saskatchewan. In 1989, the 
branch's social housing department 
provided CMHC financial support to 
the band for 31 units at five separate 
and remote locations. 

The Area Served 
The Saskatoon Branch serves the 

northern two-thirds of Saskatchewan. 
Extending as it does from the 

Manitoba Border in the east to the 
Alberta border in the west and from 
the borders on the Northwest Ter
ritories to the Regina Branch line 
about 100 kilometres south of 
Saskatoon, the area served by the 
Saskatoon Branch is very large. 

Not only are the distances that 

must be covered in serving the area 
great but many settlements in the 
area's most northern reaches are 
inaccessible by road. It often 
becomes necessary to charter small 
aircraft in order to provide service to 
such settlements. 

It is also sometimes necessary for 
staff who are attempting to serve 
these remote settlements to literally 
"go that extra mile." 

A prime example of this involved 
a staff member who was delivering 
ATCO units to the small and remote 
settlement of Sandy Bay which is 
located on the Churchill River in 
northern Saskatchewan. An isolated 
community, Sandy Bay has no res
taurant or accommodations - the 
nearest of these facilities being 
located in the larger settlement of 
Creighton. The day's work having 
been long and the 200 kilometre 
drive from Sandy Bay to Creighton 
over a lonely, wilderness road seem
ingly even longer, our intrepid staf
fer found the eating facilities closed 
when he finally arrived in Creighton 
that night. Because he had to reverse 
his journey early the next morning 
to get back to his job site in Sandy 
Bay, he was forced to leave 
Creighton before the restaurants 
there re-opened. As it turned out, he 

Continued on page 19 



ur business: 

id ~ u Kn w? 

An FIP agreement is a social hous
ing agreement, signed in 1986 with 
each province and territory except 
Prince Edward Island and superceding 
former agreements that had been in 
place since the late 1970s. 

It sets out terms and conditions for 
cost-sharing and delivery of federal 
social housing programs, tailored to 
the needs of each province or ter
ritory. Each province had a choice 
of which social housing programs it 
wanted to cost-share and deliver. 

The agreements provide a means 
to implement the federal direction in 
housing, which is to target assistance 
to households who have to pay more 
than 30 per cent of their income for 
adequate, suitable accommodation. 

Continued from page 1 

If you would like to read the article, 
you can get a copy from Jackie Tilford, 
Assistant Corporate Secretary, at 
National Office. 

If you're wondering what you can 
do to help yourself in meeting the 
challenges of today's work environ
ment, a good starting point would 
be a frank conversation with your 
supervisor or your manager. 

Benefits 
• Ensure, through enhanced and 
ongoing federaVprovincial coopera
tion and joint planning, the most 
effective use and better targeting of 
available resources 
• All of the 58,000 units committed 
under the social housing programs 
since 1986 have been targeted to 
core need compared to previous pro
grams which were designed to pro
vide for a mix of incomes within the 
projects 
• Joint planning ensures flexibility 
and better targeting to regional 
needs 
• Avoid duplication in delivery and 
administration 
• Ensure continuity through a three
year planning process 
• Improve federaVprovincial relations 
through a commitment to work 
together to meet housing needs. 

Meantime, if we're going to stay 
on "the leading edge", where we 
belong, we will have to go on exer
cising our imagination and creativity 
and our commitment to the well-being 
of all CMHC people. 

~~ 

What provinces agreed to do 
To deliver federal programs, prov

inces agreed to 
• target households in need 
• cost-share of at least 25 per cent 
or its equivalent 
• enter into a three-year planning 
process 
• provide ongoing monitoring, 
auditing, and evaluation 
• involve private non-profit and co-op 
groups and native organizations 
• have native targets 
• have a competitive selection pro
cess for private non-profit and 
co-operative housing groups. 

When the province is not cost
sharing, CMHC unilaterally funds 
and delivers federal programs. 0 

NOTE: If you have questions 
you would like the President to 
deal with in Perspective, please 
send them to his attention in care 
of Perspective, Public Affairs Centre, 
National Office. 0 
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Communication 
skills vital 
part of any 
good job 

"Communicate" has been one of 
the buzz words of recent years. 
Everybody agrees about how important 
a role communication plays in our 
daily lives, and failure to communicate 
is blamed regularly for everything from 
marriage break-down to the fail-
ure of international trade talks! 

Some ideas on real communication 
were presented as part of the Quality 
Service Seminars, and are shown 
here because they present, in part, 
some new insights on an old topic. 

Much of our daily communication 
is with people we meet face to face, 
or with whom we speak on the tele
phone. These conversations may 
result in a "lose-lose" predicament, 
a "win-lose" condition, or a "win
win" situation upon which future 
good relations can be built. 

The first, lose-lose, result comes 
when we contradict, ridicule or mini
mize the other person. Statements 
like "you're wrong," "so what?" or 
"that's silly!" will produce a lose
lose situation because nobody wins. 

Even though you may be right. 
The "win-lose" condition comes 

when a person who is overly aggres
sive or full of self-importance orders. 
advises, or persuades the other per
son to do something because "I say 
so" or "because it is best." 

Unfortunately, some parent-child 
relationships are built that way and 
some adults manage their affairs the 
same way. The "win-lose" result is 
being set up when you hear someone 
say "you should ... " or "look at it 
my way." That person may achieve 
the desired result (as might the 
parent or manager), but the cost 
to a future relationship can be 
substantial. 

The "win-win" result is of course 
the one we should seek by showing 

Showing how communication plays a major 
part in client relationships, this group take 
part in a role-playing situation. Two mem
bers of the Granville Island staff play 
CMHC employees as one from Kelowna 
acts the part of an assertive client. 



consideration, acceptance and aware
ness, or by demonstrating empathy 
with the other person. A comment 
like "I can see that this worries 
you", "No wonder you're frustra
ted!" or "I understand how you 
feel" will put the person more at 
ease. It may also do much to diffuse 
an otherwise difficult situation. 

Sometimes, the client will ask for 
something you simply can't deliver 
- or are not allowed to. Then, it is 
necessary to determine the client's 
needs and compare these against the 
Corporation's ability to deliver some
thing that meets the need. Some
times, good information about where 

the specific service is available may 
suffice. 

A client may, for instance, be 
unfamiliar with which programs are 
delivered by provincial authorities. 
Simple information such as a name 
or telephone number is often easier 
for us to locate than for the general 
public, because we know the system. 
It may only take sixty seconds, but 
the person leave with a good feeling 
about CMHC, and perhaps a better 
understanding of what we do. 

Sometimes, there is no option but 
to deliver bad news. Perhaps some
thing the client felt had been promised 
cannot be delivered. This informa-

Rarin'to gO! 

This group from National Office found the 
seminar an intensive learning experience, as 
evidenced by their obvious concentration. 

tion must be relayed promptly and 
with courtesy. Delaying the inevitable 
makes things worse. If there was an 
error or oversight, we have to accept 
responsibility and offer apologies, 
and above all, be honest with the 
client. 

Some tips on being a good 
communicator: 
• Give ongoing feedback and shar
ing your thoughts and feelings. 
• Engage in problem-solving by 
searching for the best solutions. 
• Trust others by allowing them to 
know what you know. 
• Confront conflict constructively 
and assume goodwill in others. 
• Be responsible for your own 
actions. 
• Support others and their ideas; 
show you want to understand. 
• Respect individuality and encour
age different points of view. 
• Focus on the present and learn 
from the past. 0 

The Corporation's new business 
development officers are all dressed 
up and ready to sell CMHC mortgage 
loan insurance. This class photo was 
taken in late November when the 
BDOs completed their intensive 
training program. They have now 
assumed their duties with various 
branch offices across the country. 

About four from National Office 
are included, and only Kitchener's 
Gerry Evans is missing. Can you rec
ognize a new face from your 
office? 0 
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Re: Native Housing 

I work here in Halifax as a 
CADRE Trainee and had an 
opportunity to see the video 
Newsletter No.3 yesterday. 
While I was surprised to see 
native housing was even mentioned 
I was also a bit disappointed. I felt 
that the whole issue was almost 
trivialized and somewhat trite. 

We have an enormous housing 
problem on all reserves. The 
housing stock that exists is at 
least 20 years behind the national 
average. This is due in part to the 
patronizing attitude of INAC and 
the inability of native peoples to 
best utilize the diminishing funds 
to our best advantage. Let me 
illustrate this by using my reserve 
as an example. 

Indianbrook is located 70 km 
outside Halifax. Our population 
is about 1200. This reserve is the 
2nd largest in Nova Scotia. The 
largest is Espa\=ons in Cape 
Breton (approx. 2100). Our cur
rent housing list, that is, families 
waiting for adequate housing, is 
250+. This often means that 
families who need housing will 
wait 5 to 15 years or longer, 
often living in overcrowded or 
inadequate housing ... 

We submit a budget for the com
ing year in late January or in early 
February to the Dept. of Indian 
and Northern Affairs. (lNAc). 
Our fiscal year ends March 31st. 
In this submission, we outline our 
needs for all capital projects: 
welfare, education, housing, etc., 
and we also review the housing 
list selecting those families in the 
most need then wait and see just 
what INAC will come up with for 
funding. This process is repeated 
for CMHC. 

Usually by Mayor June we get 
letters from INAC and CMHC 
telling us that this year "we are 
pleased to inform you that you 
will receive 1 or 2 houses from 
INAC and 5 to 7 homes from 
CMHC". It's now that we are 
allowed to start the tendering 
process. In June, or at the latest, 
early July we will have selected 
from the tenders a material sup
plier and a contractor to build 
the houses and related capital 
support, but we are not to let 
them start because the monies 
are not in place and we are still 
not sure that the .. funding for
mula" will be approved. So we 
wait. 

By the middle of summer most 
of staff in INAC will take their 
vacations and all the Band Council 
Resolutions will have sat on . 
somebody's in or out basket, 
waiting for someone to approve, 
allow, correct, amend, add, 
delete. consult. shuffle. pour 
over. lose. collate, find. question. 
validate. file and finally. in 
September or October, we get a 

"Ministerial Guarantee" or "Per
mission" to start. Now, if the 
contractor is still interested or 
still in business. they can start to 
clear the lots. By the way. all 
these lots had to get surveyed. 
mapped. inspected. approved by 
Reserves and Trust in INAC. 
Health and Welfare. CMHC. 
Hydro, and soon the Dept. of 
Environment so by the time the 
basements are poured the snow is 
flying and/or the ground is frozen 
as in most years. 

This whole process sounds like 
an exaggeration. Unfortunately it 
is not. This is the exact process 
we are forced to follow every 
year. Any deviation from this 
process we are then subject to 
immediate disapproval. 

Right now I am waiting for my 
own pre-drywall inspection by 
CMHC. on my 56-1 unit. that 
will hopefully happen this Friday. 
My wife and I spent all last 
weekend digging ice and snow 
out of the walls so that the insu
lation will fit. I can only hope 
that in the spring the basement 
walls won't crack because of the 
frost getting beneath the footings. 
You can be assured that most of 
the officials that have anything to 
do with the housing process have 
never had to dig building mate
rial out of a snowbank or scrape 
ice and snow off the floor in 
order to work. 



We speak of the National Build
ing Code being implemented for 
on-reserve housing. This code 
cannot and will not be fully 
utilized if the whole building pro
cess is stymied from the very 
beginning. Energy Conservation 
Technology and strategies are not 
fully addressed in this code or in 
CMHC Programs. For example: if 
I wanted to add Low-E glazing, a 
heat pump, a solar water heater, 
or anything that in the long run 
will save me monies or worse the 
environment. Somebody will raise 
their voice and say' 'this is not 
the modest criteria we allowed 
you to build under". Modest 
should never mean stingy or 
poorer. We're not asking for the 
Taj Mahal. We are however asking 
for an improvement to this pro
cess that keeps native peoples in 
the third world. What this note 
boils down to is that a stronger 
dialogue is needed between the 
native peoples and CMHC/INAC. 
We have been able, prior to the 
European influence, to build 
highly energy efficient homes. Give 
us the chance and we may yet 
show you just how it's done. 0 

Thank you 
Alan Knockwood. 

From page 14 

Saskatoon's RRAP department in action. 

got the job done but he went 
without meals for two full days to 
do it. 

The area served by the branch 
includes the Cities of Saskatoon, 
Prince Albert, North Battleford, 
Melfort and Lloydminster as well as 
hundreds of smaller towns, villages 
and hamlets. 

The second largest city in the area, 
after Saskatoon, is Prince Albert. 
A city of about 35,000 residents, 
Prince Albert is located approx
imately 100 kilometres north of 
Saskatoon. There is a large pulp and 
paper mill near the city which is a 
service center for northern Saskatch
ewan's mining and tourist industries. 

The smaller cities of North Battleford 
to the northwest of Saskatoon and 
Melfort to the northeast rely heavily 
on agriculture for their economic 
viability. 

The economy of Lloydminster, a city 
of about 17,500 inhabitants which 
straddles the Saskatchewan-Alberta 
border, depends on the oil industry. 

Conclusion 
Often called the' 'friendly city", 

Saskatoon offers a wide range of 
attractions for out-of-town visitors 
not the least of which can be found 
in its 391 restaurants. With one 
restaurant for every 470 residents, 
Saskatoon is said to have more 
restaurants per capita than any other 
city in Canada. 

Its excellent shopping, cultural and 
recreational facilities are sure to 
please almost anyone. 

The 2,000 seat Saskatoon Centennial 
Auditorium in the heart of the city 
offers luxurious facilities for concerts, 
symphonies and other stage 
productions. 

The new "Saskatchewan Place" 
multi-purpose facility includes an 
arena plus 110,000 square feet of 
space for conventions and trade 
shows. 

Other points of interest in and 
around the city include the Mendel 
Art Gallery and Civic Conservatory, 
Western Development Museum and 
Forestry Farm. 

From spring through fall, you can 
enjoy horse racing at Marquis 
Downs. In July, there's the Pioneer 
Days Exhibition. In August, it's time 
for Folkfest, Saskatoon's annual 
festival of ethnic culture and cuisine. 

Although it doesn't take a major 
event to make a visit to Saskatoon 
interesting and enjoyable, you might 
want to bear in mind that the 1991 
Women's World Curling Champion
ships will be held in Saskatoon. 0 
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In 
Australia 
by Frances M. Harding 

Senior Writer! Analyst 
Corporate Relations Office 

(Frances Harding is currently on 
leave and is travelling around the 
world with her husband John, an 
Ottawa teacher, and 9 year-old son, 
Malcolm. This is part of a series of 
articles related to housing in various 
countries. ) 

2-bedroom shelter at Utopia Homestead in 
Australia. Note how natural vegetation is 
grown for shade. 

Before white settlement of 
Australia, Aboriginal people were 
hunters and gatherers - they moved 
from place to place in small groups 
over a certain territory. Their dwell
ings were mostly temporary and 
basic, constructed of bush materials 
available at each campsite. They 
were skilful managers of their envi
ronment and, available evidence 
suggests, lived a healthy life. 

But with the arrival of the First 
Fleet in 1788, the establishment of 
penal colonies and subsequent 
pastoral settlement, Aboriginal land 
use patterns were severely dis
rupted. In the area where today 
most white Australians live, the 
disruption has been almost total. 

Survivors of Aboriginal groups 
were forced into small missions or 
reserves, or lived in 'fringe' commu
nities on the edge of white settle-



ments. Across northern and central 
Australia contact came later and 
there was less pressure on the land 
from white settlers. Though there 
was conflict, large reserves were 
eventually created or Aboriginals 
obtained work in the agricultural 
industry. As a result many people in 
these areas retain close links with 
their traditional land and continue 
to live by the patterns of traditional 
culture. Even so, complete reliance 
on hunting and gathering has 
gradually ceased. 

As Aboriginal people across 
Australia developed a more seden
tary lifestyle, they found themselves 
by experience, ill-equipped to sur
vive. Standards of diet and hygiene 
declined markedly, leading to ill
health and high mortality rates. The 
poor living conditions which devel
oped in Aboriginal communities 
were perpetuated by extreme poverty 
and by isolation from the rest of the 
Australian community - an isola
tion that was either enforced by 
government policies or discrimina
tion, or chosen because Aboriginal 
people did not want to assimilate. 

In recent years far greater efforts 
have been made to create a more 
acceptable standard of living for the 
Aboriginal and Torres Strait Islander 
people and housing has been made 
a priority. According to Pat Turner, 
Deputy Secretary for the Depart
ment of Aboriginal Affairs (compa
rable with a Canadian Deputy 
Minister), the greatest challenge 
government agencies face is " ... the 
encouragement of effective and effi
cient means of consultation to ensure 
the priorities of Aboriginal peoples 
are met in an historically racist 
country. " 

This sentiment is also held by the 
Honourable Gerry Hand, Federal 
Minister for Aboriginal Affairs: "An 
Aboriginal person ... depending on 
where they live, varies greatly. If 
you are dealing with each policy 
area like housing, health or educa-

tion, differences must be taken into 
account. What is an ideal house for 
a person living in Victoria is not 
ideal housing for someone living in 
Cape, York Peninsula or the Kimberley. 
Just climatic differences can affect 
things like housing and health 
needs. How do you approach dif
ferences between urban, rural, pro
vincial as against isolated communi
ties? All that said, Aboriginal people 
are still the most disadvantaged 
group of people in Australia. There 
is still an incredible amount of work 
to be done. " 

, 'Every report ever done on the 
area really brings out one important 
point: if you want something to 
work properly in Aboriginal Affairs, 
you've got to involve Aboriginal 
people in the decision-making, in 
the developmental stages of the pro
gram. Where that has occurred, the 
programs seem to work better. That 
is what we're on about." 

Despite his determination and 
optimism the Minister admits very 
candidly that housing is an area 
where some of the greatest dif
ficulties must be overcome. 

Living conditions for many 
Aboriginal and Torres Strait Islander 
people are unacceptable in com
parison to the normal living stan
dards of non-Aboriginal Australians. 
It is estimated that one-third of 
Aboriginal families live in inade
quate housing and lack essential ser
vices that the wider community 
takes for granted, such as electricity, 
sewerage and waste disposal, paved 
roads and suitable drinking water. 

Results of the latest Housing and 
Accommodation Needs Survey con
ducted by the Department of Aborig
inal Affairs and the Aboriginal 
Development Commission, revealed 
that some 16,000 additional dwellings 
are required. Over 70,000 people, or 
31 per cent of the Aboriginal popula
tion are homeless, or living in sub
standard and overcrowded conditions. 

Figures from the 1986 Census also 
underline Aboriginal disadvantage in 
this area: 77.4 per cent of Aboriginal 
people were renting dwellings com
pared to only 24.8 per cent of the 
general population; 6.7 per cent of 
Aboriginal people lived in trailers or 
improvised dwellings, compared to 
1.5 per cent; and 10.5 per cent of 
Aboriginal households contained 
two or more families, compared to 
0.8 per cent of all households. 

This lack of affordable and appro
priate housing severely affects other 
areas of Aboriginal life, such as 
health and education. As a result of 
these circumstances, the stated aim 
of the current government's housing 
policies is "to provide Aboriginal 
peoples with a standard of living 
commensurate with that of other 
Australians living in similar areas, 
while allowing them to live accord
ing to their own cultural values. " 

A typical shower unit, with outside sink. 
at Utopia Homestead. 
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A Utopia 
pit toilet. 

The role of the national 
government 

Since 1967, when the national 
government entered the field of 
Aboriginal Affairs a number of 
special programs have been estab
lished to help improve Aboriginal 
housing. In 1972 a grant program 
~as ~et up to fund Aboriginal orga
mzatlOns to provide housing, which 
has since become the Rental Accom
modation Program. In 1973, a Gov
ernment owned company, Aboriginal 
~ostels Limited, was set up to pro
VIde temporary accommodation for 
Aboriginal people, and in 1974 the 
Aboriginal Loans Commission was 
established to make personal and 
housing loans to Aborigines at 
reduced interest rates. Since 1981. 
the grant and loans programs have 
been the responsibility of the 
Aboriginal Development 
Commission. 

Since the late 60s the national 
government has also funded State 
a?d Territorial Governments to pro
VIde rental accommodation for 
~borigines within their public hous
mg programs. 

The Rental Accommodation 
Program 

The Rental Accommodation Pro
gram. provides grants to Aboriginal 
housmg organizations to create low
cost rental accommodation in com
munities. The Associations may use 
the grants to: purchase land for 
housing, construct and purchase 
buildings, renovate, upgrade and 
extend housing; provide shelters, 
toilets, washing and storage facili-
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ties; and assist where necessary in 
the administration of housing 
organizations. 

The program is designed to assist 
Aboriginal peoples towards eco
nomic independence and self
sufficiency - a major aim of all 
Aboriginal advancement programs. 
The housing organizations manage 
t?e housing stock and are respon
sIble for rent collection. Rents are 
used for maintenance and operating 
costs. The program also provides 
emI.'l?yment and training oppor
tumtIes for the Aborigines in areas 
such as management, administra
tion, bookkeeping, housing con
struction and maintenance. 

There are approximately 400 incor
porated Aboriginal organizations 
administering about 8,500 houses 
and 2,000 shelters. 

As a long-term goal the Commis
sion hopes to finance housing orga
nizations by loans, rather than the 
non-repayable grants. But to date, 
only four organizations are in a 
position to do this and some serve 
clients with such low incomes that it 
is impossible to charge even mini
mal rents. 

The Housing Loans Program 
Personal home ownership has 

been impossible for the vast majority 
of Aborigines. Their low economic 
status has effectively prevented 
them from borrowing from conven
tional sources. In 1974, the Abori
ginal Loans Commission was set up 
to address this problem. It provided 
housing and other loans to Abor
iginal people at significantly reduced 

interest rates. In 1980, it was amal
gamated with the Aboriginal Devel
opment Commission but the funda
mental program continued. 

Terry !"fowle, Assistant Manager 
of Housmg Loans, said more than 
70 per cent of all loans are to indi
viduals in major urban areas. A five 
per ~ent downpayment is required 
and mterest for the first three years 
is at 5 per cent. After the third 
year, the interest rate is increased 
by one-half a point per year or until 
payments a~e ~etween 20 and 25 per 
cent of famIly mcome. According to 
Mr. Mowle, repayment plans are 
sufficiently flexible to meet unex
pected economic hardship. "We try 
to be ~s flexible, ~s possible to keep 
them m houses, he said. In the 
last eight years of the program 
approximately 3,200 loans were 
approved totalling $135 million. 

Despite recent funding increases, 
A?original home ownership rates 
stIll fall well below Australian stan
dards, principally because of lack of 
employment and difficulty in raising 
the 5 per cent deposit. 

Aboriginal Hostels Limited 
Aboriginal Hostels Limited has 

been providing temporary accom
modation to Aboriginal and Torres 
Strait Islander people since 1973 
and has grown into a network of 
159 hostels across Australia. It is a 
private company funded by the 
national government. People accom
modated by the Hostels include job 
seekers, students, the elderly, single 
mothers, transients, 'town campers' 
(those who live in makeshift accom
modation on the fringes of commu
nities), as well as those requiring 
specialist services such as alcohol 
and legal rehabilitation and medical 
treatment. 

The hostel program has received 
good support from within their 
communities, according to Edna 
Barolits, Assistant General Manager 
of ~boriginal Hostels. "For many 
reSIdents the hostel provides improved 
cultural communication. It's their 
home away from home." Perhaps in 
the long term one of the most 
important aspects of the Hostel Cor
poration is the fact that 92 per cent 
of the hostel staff are Aborigines, 
making it the largest single 
employer of Aboriginal people. 0 
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lemot i . 

dlrpresident 
t¥f q~QJgeA~rSQl! 

Depuis que je fais partie de la 
SCHL, j' entends des gens demander 
quelle orientation la Societe en tend 
suivre. 

Cette question, qui revient assez 
frequemment, me parait cependant 
un peu etrange, car nous avons des 
plans d' avenir detailles, que nous 
prenons grand soin d' expliquer a 
tout Ie monde. 

Nous dressons un plan strategique 
qui determine nos activites pour 
cinq ans, et chaque annee nous Ie 
mettons a jour, en motivant les 
changements d 'orientation , Ie cas 
echeant. J'exprime regulierement 
par ecrit mes propres vues sur notre 
progression. 

Nous avons pu poursuivre jusqu'a 
leur aboutissement tous les engage
ments importants que no us avions 
pris au cours des quatre dernieres 
annees. Apres reflexion, nous pouvons 
dire que nous avons connu une 
periode de stabilite relative. 

Le sondage sur Ie climat organisa
tionnel a demontre que la plupart 
des membres du personnel com
prennent generalement notre plan et 
notre orientation, et ont con fiance 
en la direction, quant a 1'avenir de 
la Societe. 

Pourquoi donc les gens nous 
demandent-ils encore OU nous nous 
en allons? 

Apres reflexion, l'idee m' est venue 
que les gens ne demandaient peut-etre 
pas vraiment quelle etait l' orienta
tion future de la Societe, mais plutot 
quel eta it leur propre avenir a la 
Societe. 

De plus en plus de gens, dans to utes 
sortes d'organisations, se posent 
aujourd'hui la meme question, vu 
I' evolution de notre mode de vie au 
travail. 

Bon nombre d'entre nous ont grandi 
en nourrissant une notion tres spe
ciale du « succes ». N'importe quel 
gar~on de course revait, a force de 
cran et de bon sens, de devenir un 
jour president. II s'agissait pour lui 

de grim per les echelons. 
De nombreux jeunes nes pendant 

Ie boom de la natalite se croyaient 
presque assures d' atteindre Ie som
met de l' echelle, a force de determi
nation et de travail acharne. 

Et bien! 1'echelle a change, et les 
echelons aussi. II n 'y a tout simple
ment pas assez de postes de haut 
dirigeant pour satisfaire toutes les 
jeunes ambitions. 

Les ministeres et les organismes 
gouvernementaux tels que Ie notre 
croissent moins rapidement que vers 
Ie debut des annees 70. Mais c'est Ie 
cas partout, et pas seulement dans 
Ie secteur public. Tout Ie monde, y 
compris la SCHL, s'efforce de limiter 
ses effectifs tout en demeurant efficace, 
face a une concurrence grandissante. 

11 resulte de tous ces changements 
que beaucoup de gens se voient 
maintenant incapables d' atteindre ce 
qu'ils consideraient comme Ie succes. 
Leur escalade s'est interrompue. 

Pour beaucoup, c'est la une expe
rience troublante, qui peut serieuse
ment nuire a leur sante et leur pro
ductivite. Le malaise est devenu si 
repandu dans Ie monde des affaires 
qu'on parle couramment de « plafon
nement professionnel », c'est-a dire 
ce point ou l' on cesse de grim per et 
1'on se maintient au meme niveau, 
dans l' organisation. 

Je veux tout d'abord vous assurer 
que nous sommes tres conscients de 
ce phenomene, a la SCHL, et que 
nous nous preoccupons de ses effets 
possibles sur notre personnel. 

Je veux egalement vous dire que 
la SCHL, comme dans tant d' autres 
domaines, fait figure de chef de file 
dans la recherche d'une solution. 

La plupart de ceux qui etudient Ie 
plafonnement professionnel s' ac
cordent main tenant a dire que la 
meilleure fa~on de redonner aux 
employes leur enthousiasme et la 
satisfaction du travail accompli con
siste a changer la norme du « succes ». 

Votre situation dans l'echelle de la 
Societe n' a jamais ete un bon critere 
d' evaluation. Apres tout, il n 'y a 
qu'un echelon au sommet et la plu
part de ceux qui Ie visent ne pour
ront qu' etre de~us. 

11 existe un genre d' objectif plus 
realiste, celui de reussir au niveau 
ou vous vous trouvez. Nous voulons 
que tous les membres du personnel 
de la SCHL re~oivent l' aide dont ils 
ont besoin pour elargir l'horizon de 
leur travail, Ie rendre plus interes
sant et plus stimulant, ou meme 
faire l' essai d' un travail radicale
ment different. 

Un recent article du magazine 
Human Resources Professional, publie 
par des professionnels de la gestion 
des ressources humaines, consacrait 
un article complet au travail nova
teur que nous accomplissons, a la 
SCHL, face au probleme du plafon
nement professionnel. 

L'article, redige avec la collabora
tion de Barbara Lea, directrice de la 
Planification et des ressources pour 
la region de 1'Ontario, enumere cer
taines de nos initiatives dans ce 
domaine. 

11 mentionne l' accent que nous 
mettons sur la formation et Ie per
fectionnement pour accroitre l' adap
tabilite et la polyvalence du person
nel et ses chances de satisfaction au 
travail. II decrit comment nous enri
chissons les emplois en donnant aux 
titulaires I' occasion de participer a 
des activites de plus grande envergure, 
comme des groupes de travail et des 
comites speciaux. 

Le sondage sur Ie climat organisa
tionnel est donne comme un moyen 
de connaitre la fa~on dont les gens 
per~oivent leur emploi et leur milieu 
de travail, et de prendre les mesures 
en consequence. (Nous avons annonce 
notre plan de suivi au sondage sur 
Ie climat organisationnel en janvier, 
a 1'occasion d'une reunion speciale 

Suite a la page 15 
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eorganisation u 
de photographies de 
Perspective 
Nouveautes pour les annees 90 I 

Au cours des trois dernieres annees, 
Ie jury a constate une ten dance a 
l' egard des pieces presentees : Ie 
nombre de diapositives diminuait, 
tandis que Ie nombre de photogra
phies augmentait progressivement. 
II etait donc extremement difficile a 
notre jury de benevoles devoues de 
choisir les gagnants des categories 
de photographies en couleurs. 
L' annee derniere, Ie jury a recom
mande des changements. 

La situation a ete examinee dans 
l' ensemble, et vous trouverez les 
changements apportes dans les 
regles du concours et dans la for
mule de participation qui accom
pagnent cet article. En brei, nous 
avons laisse tomber l'idee de catego
ries distinctes pour les diapositives 
et les photographies; e1Ies sont 
main tenant regroupees, et la repar
tition se fait par sujet. 

Puisque no us n' avons plus de 
doubles categories pour les photos 
et les diapos, nous pouvons mainte
nant avoir plus de sujets. La char
mante petite Sarah faisant ses pre
miers pas n' aura plus a rivaliser 

avec Ie petit ecureuil mignon qui se 
cache des noix pour l'hiver. 

Voici donc les nouvelles catego
ries : (1) paysages et panoramas 
marins, (2) portraits (officie1s ou de 
tous les jours) et (3) Ie regne animal. 
A ces categories s'en ajoutent deux 
autres, entierement nouvelles: (4) la 
SCHL a l'action et (5) photographies 
humoristiques. 

La premiere categorie englobera 
tous les paysages exceptionnels qui 
sont devenus un element regulier du 
concours. La deuxieme categorie 
comprendra les poses officielles et 
les photos prises des gens dans leurs 
moments de loisir, tandis que dans 
la troisieme on aura ces vaches, ecu
reuils et suisses qui ont si souvent 
remporte les prix. 

La nouvelle quatrieme categorie, 
la SCHL a I 'action , a ete con~ue 
pour inclure tout ce qui touche la 
Societe et ses employes. EIle pour
rait com prendre notamment des 
inaugurations, des evenements spor
tifs, des fetes de Noel ou de retraite 
d'un employe, ou tout autre sujet se 
rapportant a la SCHL. Chaque 

ncours 

bureau a un appareil-photo officie1 a 
sa disposition, alors n'importe qui peut 
prendre des photos « officieIles » et par
ticiper au concours dans cette nouvelle 
categorie. 11 est a noter que dans 
cette quatrieme categorie, nous tenons 
compte du fait que certaines photos 
doivent etre prises en noir et blanc 
pour etre incluses dans Perspective 
ou dans d'autres publications; nous 
accepterons donc les pieces en noir 
et blanc. 

La nouvelle cinquieme categorie 
permettra d'envoyer des photogra
phies humoristiques, qui ont peut
etre ete prises par hasard. Le choix 
du sujet est libre, mais les pieces 
doivent etre de bon gout. 

Si vous voulez des idees du jury 
sur la fa~on de s'y prendre pour 
presenter un cliche gagnant, con
sultez Ie numero de mars 1989 de 
Perspective; vous y trouverez un 
article exposant des idees et des 
suggestions du jury. 

Des photos de qualite en quantite ... 
QueUe bonne fa~on d' entreprendre 
les annees 90.0 

RegIe nO 1 : categories RegIe nO 2 : admissibilite 
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1 ere categorie : paysages, panoramas marins et 
autres 

2e categorie: portraits (officie1s ou de tous les 

3e categorie : 
4e categorie : 
se categorie : 

jours) 
Ie regne animal 
la SCHL a l' action 
pieces humoristiques 

Tous les employes et retraites (hommes et 
femmes) de la SCHL peuvent participer au 
concours. 

RegIe nO 3 : identification 

Le nom et l' adresse de l' expediteur doivent 
accompagner chaque photo ou diapositive 



envoyee. S'il s'agit de photos, ils peuvent etre 
inscrits au verso. Dans Ie cas des diapositives, un 
symbole peut etre mis sur Ie cadre et Ie nom et 
l' adresse de l' expediteur peuvent etre indiques 
sur une feuille separee. 

RegIe nO 4 : destinataire et date limite 
Toutes les photographies et les diapositives 
doivent etre adressees comme suit : 

Concours de photographies de Perspective 
a/s Redactrice en chef de Perspective 
Centre des relations publiques, Bureau national 

Tous les envois doivent parvenir au destinataire 
avant la fermeture des bureaux Ie jeudi 31 mai 
1990. 

Regie nO 5 : publication 
La permission de publier les photos presentees 
est automatique lorsque Ie participant est inscrit 
au concours. 

RegIe nO 6 : nombre de photos et de diapos 
Les participants peuvent presenter un maximum 
de 10 photos dans chacune des categories. Au 
total, chaque participant ne pourra pas presenter 
plus de cinquante (50) photos et diapos. 

RegIe nO 7 : responsabilite 
Nous ferons tout notre possible pour proteger les 
photographies et les diapositives presentees et 
pour les retourner it leurs proprietaires. Nean-

moins, la SCHL, les membres du jury et Ie per
sonnel de Perspective ne pourront pas assumer 
la responsabilite des pieces presentees. 

RegIe nO 8 : jury 

La redactrice en chef de Perspective nommera les 
trois membres du jury dont un ne fera pas partie 
du personnel de la SCHL. Aucun des membres 
du jury ne pourra participer directement it la 
redaction ou it la production de la publication. 
Par ailleurs, tous les membres du jury devront 
avoir une competence reconnue en tant que pho
tographes professionnels. 

Regie nO 9 : gagnants 
Toutes les pieces seront jugees en fonction du sujet, 
de la composition et de la qualite technique. Les 
gagnants d'un premier ou d'un deuxieme prix 
recevront une plaque appropriee. Les prix et les 
mentions honorables seront mentionnes dans Ie 
numero de juillet/aout de Perspective. Les 
membres du jury ne seront pas obliges d' accorder 
tous les prix disponibles dans rune ou l'autre des 
categories. 

RegIe nO 10 : discussion 
Ni la redactrice en chef. ni les membres du jury 
ne pourront avoir de discussion, avec les partici
pants au sujet de la qualite des pieces presentees, 
mais la redactrice en chef pourra sur demande 
envoyer l'accuse de reception suivant : 

De ______________________________________________________ __ 

Adresse au bureau ou a la maison (y compris Ie code postal dans Ie cas d 'un domicile) 

Categorie Nbre de pieces Categorie Nbre de pieces 

1 4 

2 5 

3 

Nombre total de pieces : ___ (pas plus de SOl 

Signature _______________________________________________ _ 

Les pieces susmentionnees ont ete re~ues Ie ______________________ _ 

Redacteur 
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par Michelle 
McKinnon 

Uniacke Square. Pour certains, ce 
nom evoque un ensemble de logements 
publics au cceur du centre-ville de 
Halifax ou des travaux de renova
tion sont en cours. Pour beaucoup, 
Uniacke Square, c'est chez soi. 

Uniacke Square a ete construit en 
deux phases entre 1962 et 1966. 
Vers Ie milieu des annees 80, il est 
devenu evident que Ie Square (comme 
on l' appelle communement) avait 
grand besoin d'ameliorations. 
En decembre 1986, Stewart McInnes, 
ancien depute de Halifax et ministre 
responsable de la Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement, 
annont;:ait Ie remodelage de Uniacke 
Square. Le remodelage a ete entre
pris en vue d' ameliorer Ie parc de 
logements pour qu'il puisse repondre 
aux besoins actuels et futurs des 
residents. La Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement a 
affecte sept millions de dollars a 
l'ensemble, et la Nouvelle-Ecosse a 
verse 25 p. 100 du total. Le proces
sus de remodelage devait etre sur
veille par Mike Birtles, a titre de 
directeur du remodelage, et par 
Owen Smith. Ce dernier est non 
seulement l'inspecteur de l' ensemble, 
mais il remplit egalement les fonc
tions d' agent de liaison avec les 
locataires, l' entreprise Armour 
Construction et la SCHL. Mike Birtles 
et Owen Smith sont tous deux des 
employes de la SCHL, et ils ont 
tous deux fait face a des defis inte
ressants au cours des travaux sur cet 
ensemble. 

Le remodelage visait non seule
ment a repondre aux besoins des 
residents, mais aussi a soutenir et a 
encourager la revitalisation de la 
collectivite dans son ensemble. La 
representante de la region de 
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Square 
uniacke 

Vue de face 
de Cardiff Court - ['un des 
premiers immeubles a faire l'objet du 
remodelage. 

l' Atlantique au Conseil d' adminis
tration de la SCHL, Irene Swindells, 
a participe au processus de planifica
tion. Elle affirme que nous sommes 
tous Ie fruit de notre environne
ment; c'est pourquoi il fallait garan
tir I' egalite pour tous et Ie statut de 
citoyens de la ville plut6t que de 
citoyens de logements publics. 

Toutefois, avant d' enfoncer Ie pre
mier dou, beaucoup de craintes ont 
du etre apaisees. Les residents se 
mefiaient evidemment des motifs du 
remodelage. Puisqu'ils devaient aller 
s'installer ailleurs au cours du pro
cessus de remodelage, certains 
croyaient qu'ils ne pourraient pas 
retourner a leur logement, ou 
encore que les renovations com pro
mettraient leurs chances de conti
nuer a profiter d'un loyer propor
tionne a leur revenu. Irene Swindells 
ajoute qu'a la fin, il avait fallu 
garantir aux residents, par ecrit, 
qu'ils ne s'installeraient ailleurs que 
temporairement, et qu'on voulait 
s' assurer de leur participation au 
processus. 

A ce jour, environ 60 p. 100 des 
travaux de remodelage ont ete reali
ses. La renovation de 183 logements 
pendant que des familles demeurent 
toujours dans l'ensemble s'est ave
ree tout un defi, tant pour Owen 

Owen Smith, notre inspecteur de l'ensembi 
est bien connu des locataires d'Uniacke 
Square. 

Mike Birtles (a gauche) discute des plan\ 
pour Ie square avec un des locataires et 
['ancien ministre, Stewart McInnes. 



Swindells et Don Johnston regardent 
;vaux de construction au Square. 

L 'amenagement paysager 
autour des logements 
donne plus d'intimite 
et aide a reduire Ie 
nombre de passants 
de I'exterieur, 

Le rez-de-chaussee de cet immeuble etait 
autrefois un garage. II abrite maintenant Ie 
Parents Resource Centre et des logements 
accessibles. 

que pour Mike. Et depuis Ie debut, 
Ie Comite de direction n' a cesse de 
prendre part au processus en offrant 
les conseils requis pour faire de 
cette entreprise une reussite. 

Comme c' est Ie cas dans la plupart 
des projets de renovation, on s'est 
aperc;u, une fois les travaux com
mences, que certains logements 
necessitaient des reparations plus 
importantes, et cela a entralne des 
retards. Meme si parfois la lenteur 
du processus etait penible, la plupart 
des residents sont tres contents des 
resultats. 

n faut du temps pour traverser 
l' ensemble Uniacke Square avec 
Mike et Owen, car la plupart des 
gens s'arretent pour causer un peu. 

Rose Paris, une residente, pretend 
que les logements recemment reno
yes projettent une image differente. 
Elle ajoute en souriant que les gens 
de l'exterieur croient qu'il s'agit de 
maisons en rangee et veulent savoir 
OU s' adresser. 

Mais les changements ne sont pas 
simplement esthetiques. Le remode
lage est plus considerable a l'inte
rieur des logements et visait a aug
menter la valeur de l'investissement 
a long terme. Les portes et fenetres, 
les placards de cuisine, les accessoires 
de salle de bain et les revetements 
de sol ont tous ete remplaces. Une 
autre residente, Sharon Johnson, 
parle de !'installation de douches et 
de raccords pour secheuse, de petites 
choses, dit-elle, que les gens consi
derent comme acquises mais qui 
sont un luxe pour les gens de 
l'ensemble. 

La securite a aussi ete amelioree 
considerablement. Les cours sont 
plus intimes et mieux eclairees. 
Mike Birtles declare que beaucoup 
d' acces a l' ensemble ont ete con
damnes; par consequent, Ie nombre 
de passants qui n'habitent pas 
l'ensemble a diminue et on s'y sent 
vraiment chez soi. 

On retrouve aussi d' autres signes 
de changement au Square. Une autre 
residente, Brenda Cunningham, 
affirme qu'a present, elle est fiere 
de rentrer chez elle. Cette fierte a 
incite plusieurs residents a partici
per, pour la premiere fois, aux pro
grammes de surveillance de quartier 
et de parent-secours. 

Assise dans sa cuisine gaie et 
claire, Sharon Johnson regarde 
autour d' elle et affirme qu' elle n' a 
jamais eu un pareil chez-soi et 
qu' elle est fiere de se dire une resi
dente d 'Uniacke Square. La SCHL, 
a son tour, peut etre Here du travail 
accompli par deux employes bien 
devoues.D 
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Un 
.". . s rleux 

sujet 
de 
reflexion 
« C;a ne , . 
m arrlvera 
pas! » 

C'est ce que nous avons ten dance 
a dire au sujet des accidents de la 
route. 

Nous evitons aussi de penser que 
Ie cancer pourrait un jour nous 
atteindre; rien de plus humain. 

Maintenant qu'un nouveau fleau 
s'abat sur nous, votre reaction est 
encore la meme : Ie SIDA ne frappe 
que les autres! 

Nous sommes peut-etre si nombreux 
a vouloir ecarter Ie sujet que nous 
preferons ne pas lire la documenta
tion mise a notre disposition. Les 
idees fausses abondent et, si rien ne 
vient les rectifier, notre esprit les 
accepte. Nous pensons presque tous 
que Ie virus de l'immuno-deficience 
n' atteint que ceux qui ont des rela
tions homosexuelles. 
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Comme nous avons tort! 
Le present numero de Perspective 

resume la ligne de conduite de la 
SCHL relative aux maladies non 
contagieuses et potentiellement mor
telles en milieu de travail. 

T6t ou tard, que nous Ie voulions 
ou non, un employe de la SCHL 
aura des resultats de test VIH posi
tifs. Peut-etre meme est-ce deja Ie 
cas. Nous pouvons reagir tout 
rationnellement ou etre pris d'une 
peur irraisonnee par ignorance; tout 
depend de ce que nous apprendrons 
sur cette nouvelle maladie redoutable. 
Nous devons savoir comment elle se 
transmet d'une personne a une 
autre, quelle attitude adopter si un 
cas se presente au bureau, et nous 
convaincre que nous ne pouvons pas 
apporter Ie virus a notre conjoint ou 
nos enfants. 

Dans les mois a venir, nous abor
derons souvent Ie sujet. Soyez recep
tifs, pour des motifs de sante et 
d'hygiene personnels et aussi pour 
garder votre calme interieur si vous 
apprenez un jour que vous avez ete 
en contact avec un porteur du virus. 

La publication bilingue de Sante et 
Bien-etre social Canada, intitulee 
« L'infection au VIH et Ie SIDA : 
renseignements a 1'intention de tous 
les fonctionnaires », sera envoyee au 
domicile de chaque employe avec 
l' espoir d' en faire aussi profiter les 
autres adultes et les adolescents de 
la maisonnee. 

Le SIDA ne s' attrape pas au 
travail 

II est important de Ie savoir, car 
c' est de la que partent une foule 
d'idees erronees. Contrairement a ce 
que vous avez pu entendre de sources 
mal informees, vous ne pouvez con
tacter Ie VIH en donnant du sang, 
en vous baignant dans une piscine, 
en utilisant les transports en com
mun, par Ie contact de poignees de 
porte, de clefs ou de meubles, aux· 
toilettes ou a la fontaine, en travail
lant pres d'un porteur de virus ou en 
vous servant du meme telephone, 
en touchant ou etreignant une per
sonne infectee (bien que les occa
sions de ce genre soient rares en 
milieu de travail). 

II n'y a jamais eu de cas vraiment 
documente de transmission du virus 
par 1'air, l'eau, les aliments, les 

piqures d'insecte, ou meme Ie bouche 
a bouche ou la reanimation cardio
pulmonaire. 

Le VIH ne peut se transmettre que 
par un contact avec Ie sang, Ie 
sperme ou les secretions vaginales, 
ce qui pourrait survenir dans les cir
constances suivantes : 

• Les relations sexuelles - Sante et 
Bien-etre social precise que Ie VIH 
peut se transmettre par des rapports 
vaginaux ou anaux et que les rapports 
oraux-genitaux peuvent egalement 
presenter des risques; 

• De la mere a I' enfant. soit a tra
vers Ie placenta, a la naissance, ou 
peut-etre par Ie lait maternel; 

• Les transfusions de sang, bien 
que, depuis novembre 1985, la 
Croix-Rouge canadienne verifie Ia 
presence possible des anticorps anti
VIH dans Ie sang de tous les don
neurs. Cette regIe n'est peut-etre 
pas suivie dans tous les pays. 

• L'utilisation, par les narcomanes, 
d' aiguilles et de seringues contaminees. 

Secouristes - Que contient 
votre trousse de secours? 

Les secouristes ayant des lesions 
cutanees courent plus de risques et 
devraient se proteger en portant des 
gants et un masque. 

Avez-vous remarque que votre 
dentiste porte main tenant des gants 
jetables et, Ie plus souvent, un 
masque? 

Toutes les trousses de secours de 
nos bureaux devraient main tenant 
contenir des gants de vinyle que les 
secouristes devraient TOUJOURS 
utiliser lorsqu'ils traitent des blessures 
ouvertes. 

Les personnes ayant relYu une for
mation en RCR devraient porter un 
masque, par mesure de prudence. 
Elles devraient en avoir a portee de 
la main, dans leur sac ou leur tiroir 
de bureau. La SCHL a pour principe 
de s'assurer que ces articles sont 
disponibles dans tous ses bureaux. 
Au besoin, renseignez-vous aupres 
de votre responsable regional des 
Ressources humaines ou au Bureau 
de sante du Bureau national. 

Qu'est-ce que Ie SIDA? 
Le virus d'immuno-deficience 

humaine (VIH) attaque et affaiblit 
notre systeme immunitaire, ce qui 
empeche notre organisme de se . 



defendre efficacement contre les 
maladies infectieuses et certaines 
formes de tumeurs malignes ou de 
cancers. Le VIH cause Ie SIDA, 
c'est-a-dire Ie syndrome d'immuno
deficience acquise. 

Les tests de depistage de 1'infection 
sont indirects car ils servent a detec
ter les anticorps diriges contre Ie 
VIH. Les anticorps sont des sub
stances produites dans Ie sang pour 
combattre les infections. Us font 
parfois si bien leur travail que la 
maladie est vaincue avant meme 
que nous l' ayons remarquee. Quand 
il s'agit du VIH, cependant, ils 
n'arrivent pas a l'inactiver. La pre
sence d' anticorps indiquera donc 
que la personne a deja ete exposee 
au virus. 

Un test positif signifie que la per
sonne a deja ete contaminee par Ie 
VIH et peut en contaminer d' autres 
dans les circonstances susmention
nees. II n'existe aucun moyen de 
guerir !'infection au VIH, ni encore 

de vaccin pour la prevenir. Le trai
tement est tout au plus experimental 
et certains medicaments qui pour
raient prolonger la vie ont de graves 
effets secondaires. 

Francine Kingsley, infirmiere de 
l'hygiene du travail, est a la pointe 
des efforts deployes par la SCHL. 
pour informer et sensibiliser son 
personnel. « II est si important de 
comprendre ce qu' est cette maladie 
et comment elle se communique ", 
affirme-t-elle. « II n'est pas du tout 
question de renoncer a une vie 
sexuelle satisfaisante, a condition de 
prendre les precautions qui 
s'imposent. " 

Des chiffres qui en disent 
long 

En 1987, 1'Organisation mondiale 
de la sante avait reconnu I' existence 
de plus de 100000 cas de SIDA; 
parmi les personnes atteintes, 50 000 
etaient deja decedees. Elle estime 
que, pour chaque cas releve, il y a 

probablement 100 autres personnes 
deja infectees. C'est-a-dire qu'a 
l'echelle mondiale, 10 millions de 
personnes etaient deja atteintes il y 
a trois ans. 

Et rappelez-vous que nous n' en ten
dons vraiment parler du srDA que 
depuis sept ans. Cette maladie c'est 
peut-etre pas nouvelle, mais on pen
sait que ses victimes mouraient 
d 'une autre maladie que Ie systeme 
immunitaire ne pouvait vaincre. 
Francine croit que la propagation du 
SrDA est en grande partie attribuable 
a I' evolution du style de vie : usage 
non medical des drogues plus repandu, 
plus grande ouverture d'esprit vis-a-vis 
de 1'homosexualite et promiscuite 
heterosexuelle accrue. 

II est possible de diminuer les 
risques d' exposition et de transmis
sion. La brochure que vous recevrez 
en explique les moyens. Prenez Ie 
temps de la lire, .;:a en vaut la peine. 

Le SrDA PEUT vous frapper.D 

Ligne de conduite sur les 
maladies non contagieuses et 
potentiellement mortelles 

La SCHL s'engage a maintenir un 
milieu de travail sain et sur pour 
tous ses employes et a venir en aide 
a ceux qui doivent reagir au trauma
tisme d'une maladie pouvant etre 
mortelle. 

La Societe se preoccupe de la 
sante tant physique qu'emotionnelle 
des employes et, en meme temps, 
souhaite reduire au minimum les 
repercussions qu'une maladie poten
tiellement mortelle pourrait avoir 
sur Ie moral et la productivite en 
milieu de travail. 

La Societe convient que les employes 
atteints d'une telle maladie (y com
pris Ie SrDA) peuvent demeurer a 
leur poste aussi longtemps que leur 
rendement demeure acceptable et 

que, de l'avis du medecin, leur etat 
ne pose aucune menace pour leurs 
collegues de travail. 

Le personnel medical de la SCHL 
n' administrera pas de tests de depis
tage du SrDA ou des anticorps VIH 
et un tel etat ne constituera pas un 
obstacle a l'emploi ou a 1'avancement. 

La ligne de conduite (cet article 
n' en est que Ie resume; pour en 
connaitre tous les details, priere de 
consulter Ie document integral) doit 
etre communiquee a tous les 
employes, auxquels on offrira de 
repondre a leurs questions. Le pro
gramme actuel d' aide aux employes 
sera egalement utilise pour soutenir 
les employes frappes d'une maladie 
dangereuse et les orienter vers des 

programmes communautaires d' en
traide et d' appui et vers les services 
psychologiques et sociaux pertinents. 

L'un des points essentiels de la 
nouvelle ligne de conduite touche 
l'education. Un programme perma
nent d' education sera etabli et tous 
les employes pourront beneficier de 
seances d'information. 

Au moins un excellent film est 
deja disponible et I' on encourage les 
employes a prendre quelques minutes 
pour Ie regarder, quand 1'occasion 
s'en presentera. 

L'education est la meilleure arme 
dont nous disposions face au 
SIDA.D 
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Des til 

rs JUS u' au plafond 
Dans Ie cadre de nos series de ques

tions invitant les employes a partici
per et a donner leur avis sur divers 
sujets, nous avons pose la question 
suivante a un groupe de 19 employes: 
« Si vous pouviez changer une carac
teristique de votre local de bureau 
(emplacement, espace, disposition, 
etc.), quel changement apporteriez
vous? » 

Une employee ne s'est pas sentie a 
l'aise de repondre a cette question, 
peut-etre parce qu' elle venait tout 
juste de s'installer dans un nouvel 
endroit. 

De ceux qui ont repondu, un 
employe du Bureau regional de la 
C.-B. et du Yukon declare qu'il vou
drait avant tout une fenetre, tandis 
qu'un autre de Sherbrooke aimerait 
plus de places de stationnement pour 
Ie personnel et les clients; ce demier 
estimait egalement qu'il pourrait y 
avoir de I' espace disponible a un 
prix comparable, dans un batiment 
plus neuf. 

Deux personnes, une de l'Ontario 
et une de I'Alberta, aimeraient avoir 
une meilleure ventilation. « Nous 
gelons I'hiver et nous crevons l' ete ... 

Le pr'si 
d'cerne 
des til 

rlX 

En decembre, Ie president de 
notre Conseil d' administration, 
Robert Jarvis, decemait ses 'epingles 
a barre doree' a deux employes du 
Bureau national en reconnaissance 
de leur service exceptionnel et de 
leur travail constamment superieur. 
Seuls les employes sont admissibles 
a ce prix, qui se limite a 100 epingles 
a barre; les directeurs et les direc
teurs generaux peuvent presenter 
des propositions. 0 
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a part cela, c' est tres joli, » affirme 
l' employe de I'Ontario. 

Toutes les autres reponses expri
maient des preoccupations concer
nant Ie concept des locaux de 
bureaux ouverts. 

Un employe du Bureau national 
declare : « En tant que chef, a la tete 
de 12 employes, je trouve que Ie 
concept des bureaux ouverts permet 
difficilement les conversations en 
particulier, que ce soit avec mon 
directeur ou mon personnel. • Un 
autre employe remarque qu'il doit se 
concentrer intensivement pendant de 
longues periodes pour analyser des 
donnees et rediger des rapports. 

Une personne de la region de 
l'Ontario voudrait tout simplement 
« des murs jusqu' au plafond " tandis 
qu'un directeur en Ontario declare: 
« En tant que directeur, j'ai besoin 
d'un bureau pour discuter du rende
ment des employes, etc., dans un 
endroit intime .• 

Ce ne sont que des extraits des 
commentaires rec;:us. 

Le concept des locaux de bureaux 
ouverts est tres repandu, aussi bien 
dans les bureaux du gouvemement 

nt d o 

que dans Ie secteur prive. Cette idee 
a vu Ie jour il y a de nombreuses 
annees. Ce principe semblait la solu
tion aux divers besoins d' amenage
ment des bureaux, car on pouvait 
adapter et assigner I' espace au 
besoin. Toutefois, au debut, c'etait 
assez couteux parce qu' on apportait 
Ie plus grand soin afin d' assurer 
l'intimite et de minimiser les deran
gements. Lorsque Ie telephone son
nait, cinq personnes n'y repondaient 
pas toujours! 

Dans de nombreux bureaux, tant 
prives que publics, on appreciait la 
souplesse que procurait Ie concept 
des locaux ouverts, mais la reduction 
des depenses a probablement entraine 
la perte de bien des avantages du 
debut. 

I1 est clair que les gens qui ont 
cree ce concept l' ont fait pour des 
raisons d' ordre organisationnel. 
Puisque ce concept permet de faire 
des economies, on ne Ie changera 
probablement pas. 0 

(Bill Fauteux, Directeur des Services 
des locaux de bureaux, repondra dans 
la procbaine edition.) 

s il 

Un des prix est dec erne a Ron Lassenba, 
directeur du Groupe de la planification et 
de la gestion des ressources sectorielles. 
Voici quelques-uns des attributs que les 
gens ont utilises pour Ie decrire : « sensible ", 
« tolerant ", « d'un grand soutien " et 
« amical". On a aussi note qu'il se souvenait 
toujours des anniversaires de naissance. 

Le deuxieme prix est decerne au chauffeur 
du president, Gordon Barbeau, du Groupe 
des relations de la Societe. En remerciant Ie 
president du Conseil, Gordon dit avec 
esprit qu'il a deja choisi son bureau s'il 
est nom me « Vice-president, Transport ". 



Au sujet de la concurrence 
Les lecteurs de Perspective nous ont 

demande quelques renseignements 
sur la concurrence. Voici donc 
quelques donnees de base sur notre 
concurrent du secteur prive, la Com
pagnie d' assurance d 'hypotheques 
du Canada (CAHCl. 

La CAHC a commence ses activites 
en juin 1964, a son unique bureau 
de Toronto. Elle s'est depuis etablie 
dans les principaux centres du 
Canada: Halifax, Montreal, Vancou
ver, Edmonton, Winnipeg, Ottawa, 
Quebec, Regina, Calgary, Moncton, 
London et Hamilton. Maintenant 
coMe aux bourses de Toronto et de 
Montreal, la compagnie compte un 
personnel de plus de 200 membres 
dans ses 13 bureaux regionaux. 

La CAHC fait affaire avec 4000 suc
cursales de ses plus de 500 preteurs 
agrees. Ses directeurs regionaux pos
sedent une experience moyenne de 
19 ans en matiere de pret hypothe
caire et d' autres formes de pret. 

Lorsque Perspective a demande 
!'information des representants de la 
CAHC, ils nous ont envoye leur rap
port annuel et une brochure sur la 
compagnie, dont s'inspire Ie present 
article. 

Les chiffres du rapport annuel de 
1988 indiquent (approximativement) 
74 millions de dollars en primes 
souscrites, 50,8 millions en produit 
de souscriptions, 52 millions en 
revenu de placements, 2 millions en 
pertes sur reclamations et 72,6 millions 
en benefice net. 

Le benefice net a la disposition des 
detenteurs d'actions ordinaires lais
sent deviner pourquoi Ie secteur 
prive s' interesse a l' assurance hypo
thecaire. Le total de l' actif pour 1988 
atteint presque 650 millions de dol
lars; Ie produit reporte s'eleve a 
175 millions, 1'avoir des actionnaires a 
221 millions et les dividendes verses 
sur les actions ordinaires a 0,65 $. 

« La CAHC choisit soigneusement 
sa clientele .. , affirme Russell Finch, 
directeur des Programmes a la suc
cursale d'Ottawa de la SCHL. « Elle 
n' assure pas de prets hypothecaires 
dans les regions rurales. » 

On peut lire dans Ie rapport de la 
CAHC : « Les Placements MICC, 
Limitee a elargi son champ d'activi-

tes au domaine du developpement 
immobilier par Ie truchement de Les 
Proprietes MICC, Inc. Les Proprietes 
MICC, Inc. est une societe de deve
loppement et d'investissement immo
bilier incorporee en 1986. La societe 
a pour politique d'investir directe
ment et par Ie biais de ses filiales 
dans un portefeuille immobilier diver
sifie a la fois geographiquement et 
par type de projet ... 

La CAHC possede egalement la 
Global Collection Services Corp., qui 
« se specialise dans la perception des 
creances hypothecaires en vertu d'un 
jugement. Ses services sont offerts 
principalement aux preteurs agrees 
de la CAHC." 

Voici une liste de programmes que 
la CAHC offre a ses clients: 
• Assurance hypothecaire pour pro
prietes a revenu - Hypotheques de 
premier et de second rangs, polices 
a court terme. 
• Caution - La CAHC garantit 
l' execution des obligations financie
res des entrepreneurs et fournit des 
garanties financieres aux promoteurs. 
• Assurance d' excedent de depot sur 
copropriete - Offerte uniquement en 
Ontario, cette assurance couvre la 
somme deposee par les acheteurs de 
logements en copropriete avant 
I' enregistrement de la copropriete. 
• Regime enregistre d' epargne-retraite 
autogere - Pour Ie contribuaple qui 
veut emprunter des fonds garantis 
par son hypotheque pour les investir 
dans son REER. 
• Assurance de certification des mai
sons neuves - Garantie offerte aux 
acheteurs de maison en cas de faillite 
du constructeur. 

Bien que concurrente de la SCHL, la 
CAHC a cependant des liens etroits 
avec celle-ci. Son president du Con
sei! et chef de la direction, Reginald 
Ryan, a ete au service de la SCHL 
pendant quinze ans. Ii y occupait Ie 
poste de principal responsable de 
l' administration des prets, avant de 
se joindre a la CAHC, qui n'existait 
alors que depuis six semaines. 

Le principal role de la CAHC con
siste a assurer les preteurs contre les 
risques possibles afin qu' ils puissent 
consentir des prets hypothecaires a 
rapport pret-valeur eleve moyennant 

une mise de fonds aussi modique que 
10 p. 100. « Il en resulte donc que 
plus de gens peuvent s'offrir une 
maison, ce qui veut egalement dire 
un meilleur volume d' affaires pour 
les preteurs hypothecaires, les cons
tructeurs de maisons neuves, les 
agents immobiliers et les autres com
merces affilies et, par consequent 
une economie plus forte ... 0 

Dates limites 
pour Ie reste 
de l'annee 

Pour les personnes desirant 
presenter des textes a publier 
dans les numeros a venir de 
Perspective cette annee, voici 
la liste des dates limites pour 
chaque numero, pourvu que 
les textes soient bilingues. Si 
les textes doivent etre traduits 
une fois rec;:us, nous devons les 
avoir en main au moins sept 
jours ouvrables avant les dates 
donnees. 

avril - la date limite est deja 
passee 

mai : Ie 20 avril 
juin : Ie 27 avril 
juillet et aoiit (numero d' ete) : 

Ie 11 juin 
septembre : Ie 20 juillet 
octobre : Ie 24 aoiit 
novembre : Ie 20 septembre 
decembre (numero de Noel) : 

Ie 2 novembre 
janvier 1991 : Ie 19 novembre 
fevrier 1991 : Ie 14 decembre 

Veuillez garder cette liste 
dans un endroit commode de 
votre bureau ou division - elle 
vous aidera a eviter les 
deceptions. 0 
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Douglas 
Hughes: 
Heureux 
d'etre 
de retour 

Au service de la SCHL depuis 
24 ans, Doug Hughes a occupe 
divers postes. En fait, il a vecu et 
travaille dans a peu pres toutes les 
parties du pays. 

Plus recemment, il a ete directeur 
de la succursale de Toronto avant 
d'etre mute a Saint-Jean (N.-B.l, OU 
il a ete directeur general du Bureau 
regional de l'Atlantique de 1983 a 
1987. II occupe main tenant Ie poste 
de directeur general du Centre de 
titres hypothecaires, apres avoir fait 
partie, pendant deux ans, d'un pr?
gramme d' echange qui lui a permls 
de voir ce qui se passe aux niveaux 
superieurs d'une compagnie de fid~
cie et comment une telle compagme 
fonctionne. II a pu en meme temps 
acquerir une experience directe du 
role d'un depositaire et d'un payeur 
et agent de transfert general. 

« Vous risquez de vous habituer au 
confort, dit Doug, et pareille occa
sion d' elargir vos connaissances et de 
mieux saisir en vaut la peine. De 
l'exterieur, on voit la Societe sous 
une nouvelle perspective. Nous ne 
reconnaissons pas toujours la valeur 
d'un poste a la SCHL. » 

Doug est heureux d' etre de retour. 
11 aime la vie d'une grande ville 
comme Toronto, et il compte bien 
sur de nombreux amis dans la 
region. 

Doug Hughes donne l'impression 
d'une personne qui peut s'etablir a 
peu pres n'importe ou, car il dit 
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aussi aimer les provinces Atlantiques. 
« De plus », ajoute+il, « les pro
grammes de la SCHL ont une grande 
importance, la-bas : les gens appre
cient beaucoup ce que nous faisons. » 

Les bons resultats vous remplissent 
de fierte, car vous les constatez plus 
facilement dans l'Est, a la difference 
de Toronto, ou Ie personnel est un 
peu eloigne du public et travaille 
peut-etre surtout au niveau des 
promoteurs. 

TITRES HYPOTHECAIRES lNH EMIS 
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Ce graphique montre des chi/Ires qui temoi
gnent d'une montee vertigineuse. (( Nous ne 
/aisons que commencer ", dit Ie directeur 
general, Doug Hughes. 

Doug Hughes, 
a son bureau. 
Doug est content 
d' etre revenu 
a Toronto. 

Nouveau bureau pour Ie 
programme 

L'automne dernier, en meme temps 
que Doug revenait a la SCHL, Ie 
personnel du Centre des titres hypo
thecaires, installe a l'origine dans les 
locaux de la succursale de Toronto, 
demenageait. 

Le nouveau bureau est situe loin 
de la rue Bay, dans un immeuble 
voisin de celui du Bureau regional de 
l'Ontario. Le bureau de la Gestion 
fonciere occupe Ie meme etage. 

Non seulement Ie programme est-il 
en plein essor, mais tout Ie concept 
des titres hypothecaires est captivant. 
« Titrisation » est devenu un terme a 
la mode. L'industrie parle de titres 
« fondes sur l'actif », c'est-a-dire non 
seulement sur les prets hypothecaires 
mais aussi sur les baux financiers, les 
creances, etc. 

Les titres hypothecaires ont ouvert 
la porte. Les institutions financieres 
y voient un moyen facile de se pro
curer des fonds. 

Cette nouveaute influera peut-etre 
sur nos rapports ulterieurs avec les 
banques et les compagnies de fidu
cie. Doug a deja remarque une cer
taine evolution, par l'utilisation 
accrue des guichets automatiques. 

« Une institution a rassemble 
148 millions de dollars en une seule 
operation. Songez au nombre de suc
cursales, d'employes et de depots de 
1 000 $ qui auraient ete necessaires, 



sous 1'ancien systeme. Comme les 
operations seront de plus informati
sees, nous serons peut-etre bientOt 
temoins d'une reduction du nombre 
de succursales et d' une centralisation 
du personnel. 

Le consommateur a acces a un 
financement plus concurrenciel, 
main tenant que les petites compa
gnies de fiducie sont capables de 
rivaliser avec les grandes banques. 
« L'argent est plus facile a obtenir », 

dit Doug, « de son cote l'investisseur 
~eut se tourner vers des titres garan
tlS par le gouvernement qui lui pro
curent un meilleur rendement que 
les simples obligations. » 

U ne retrospective 

Performance des titres 
hypothecaires? 

Les titres hypothecaires ont depasse 
la marque de trois milliards de dol
lars en decembre. En janvier, gene
ralement un mois plutot lent, Ie 
chiffre a ete de 171 millions de dol
lars. En fevrier, Ie nombre d' emis
sions est peut-etre a la baisse mais 
leur valeur globale augmente, depas
sant 250 millions de dollars. 

« Je ne crois pas que nous plafon
nions non plus; peut-etre double
rons-nous encore nos activites », de 
dire Doug Hughes, ajoutant : « Nous 
ne faisons que commencer. »0 

Le Centre des titres hypothecaires est situe 
dans cet immeuble neuf. 

des resultats a Montreal 
par Lise Pouliot 

Le 22 decembre dernier, Ie direc
teur de la Succursale de Montreal, 
monsieur Denis Page, a fait une 
retrospective des resultats de I' annee 
89 a tous les employes. 

Il a exprime sa satisfaction, etant 
donne que la plupart des objectifs de 
la Succursale ont ete atteints ou 
meme depasses, et cela grace au bon 
travail de l' ensemble des employes. 

Par la meme occasion, Ie depart a 
la retraite de 6 employes de la Suc
cursale a ete souligne, soit : 

Marcel Lacoste, avec 26 ans de 
service 
Gerard Lemonnier, avec 27 ans de 
service 
Paul Morin, avec 27 ans de service 
Marie Riberdy, avec 14 ans de 
service 
Micheline Turenne, avec 13 ans de 
service 
(etait absent Yves Rainville, avec 26 
annees de service). 
Toujours dans Ie cadre de cette 

meme reunion, des plaques de 
reconnaissance pour annees de ser
vice ont ete remises a : 

Diane Beaucaire - 20 ans de service 
Lise Senecal - 15 ans de service 
Jean-Guy Leonard - 15 ans de 
service 

Diane Jolicoeur - 15 ans de 
service 
Rita Cortina - 15 ans de service 
Lucien Valiquette - 15 ans de 
service 
Cecile Houle - 15 ans de service 
Carole Desjardins - 10 ans de 
service 
Linda Lafleur - 10 ans de service 
Le Club Recreatif de la Succursale 

a profite de cette circonstance pour 
remettre une plaque-souvenir a 
l' equipe des receptionnistes pour Ie 
meilleur deguisement lors d' un petit 
dejeuner tenu a 1'Halloween. Cette 
plaque a done ete remise a Evelyne 
Roy, Jocelyne Bouvette et Christiane 
Rompre. 

Le tout s· est cloture par un 
copieux buffet a la cuisine, durant 
lequel les employes en ont profite 
pour echanger leurs Meilleurs V reux 
de la Saison. 0 

1. 
De gauche a droite : Denis Page, Evelyne Roy, 
Jocelyne Bouvette et Christiane Rompre. 
2. 
Bulfet servi Ie 22 decembre - Succursale de 
Montreal. 
3. 
De gauche a droite : Gerard Lemonnier, 
Marcel Lacoste, Denis Page, Micheline 
Turenne. Paul Morin et Marie Riberdy. 
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Les endroits que nous desservons : 

A difierentes epoques de son his
toire, cette ville a ete appelee « la 
ville a la croissance la plus rapide de 
l'empire britannique », « Ie Chicago 
des Prairies» et « la superville ». 

Aujourd 'hui, puisqu' elle est Ie centre 
de distribution desservant les secteurs 
de marche de la Saskatchewan, on 
l' appelle souvent « la ville plaque 
tournante ». Sans egard aux appella
tions qu' on lui a attribuees, Saskatoon 
est une ville animee, en pleine crois
sance, comptant environ 184 000 habi
tants. Situee sur la rive de la riviere 
Saskatchewan-Sud dans Ie centre
sud de la Saskatchewan, c'est une 
des plus jolies villes de l'Ouest cana
dien, d'apres beau coup de gens. 

Notes a caractere historique 
L'histoire de Saskatoon remonte 

au printemps de 1882, soit a un peu 
plus d'un siecle. C'est a ce moment-la 
que John Lake, commer~ant de 
I'Ontario et commissaire de la Tem-
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perance Colonization Society, choi
sissait une parcelle de terre sur la 
rive est de la riviere Saskatchewan
Sud pour l'etablissement d'un nou
veau village. Appele ulterieurement 
Nutana, ce village etait destine a 
devenir un bastion de la sobriete OU 
les membres de la societe de mode
ration pourraient vivre, a l' ecart des 
perils et des pieges de I' alcoo!. 

Les colons, imbus des ideals de la 
moderation et du travail dur, arriverent 
I' annee suivante pour commencer a 
batir leurs reves. 

En 1888, Ie petit village etait fier 
de compter douze etablissements 
commerciaux, dont trois magasins 
generaux, un hotel en brique, un 
couturier, un ferblantier, un bureau 
de poste et un cabinet de medecin. 

En 1890, Ie chemin de fer de 
Qu'Appelle, Long Lake et Saskatche
wan, qui allait monter vers Ie nord 
jusqu 'a Prince Albert depuis la ligne 
principale du CP, traversa la riviere a 

L 'elegant Bessborough Hotel vu a travers 
les arches du Broadway Bridge et dont Ie 
reflet apparait dans les eaux de la riviere 
Saskatchewan-Sud. 

Saskatoon. Puisqu'il etait plus facile 
d' approvisionner les locomotives en 
eau sur la rive ouest de la riviere, 
qui etait plus basse, la compagnie 
ferroviaire decida d 'y construire sa 
gare. On fit ensuite Ie leve d 'une 
nouvelle ville dont la gare se trouvait 
au centre et, peu de temps apres, la 
croissance du village sur la rive ouest 
devan~a celIe du premier village sur 
la rive est. 

En 1903, un nouveau lotissement 
surgit pres de la gare, 1.1 OU les 
colons de Barr, en route vers la 
region de Lloydminster, plus a 
l'ouest, avaient dresse leurs tentes. 
Contrairement aux rues larges et aux 
grands terrains de sa voisine, Saska
toon, les terrains ici etaient petits et 



les rues, etroites. Dans Ie nouveau 
lotissement qui, plus tard, se consti
tuerait en village distinct portant Ie 
nom de Riversdale, 1'absence d'arre
tes concernant la protection contre 
les incendies, l'hygiene et Ie bati
ment avait incite Ie conseil municipal 
de Saskatoon a declarer que cette 
zone constituait un danger. 

Malgre toutes leurs disputes, leurs 
rivalites et leurs petites jalousies, les 
chefs des trois villages en vinrent a 
conclure que la collaboration etait 
essentielle a leur prosperite future, 
sinon a leur survie fondamentale. 
C'est ainsi qu'a rete de 1905, des 
representants de Saskatoon, de 
Nutana et de Riversdale se reunirent 
et convinrent de s'unifier. Les trois 
villages comptaient ensemble presque 
4500 habitants a cette epoque; ce 
nombre leur permettait donc de 
faire une demande pour obtenir Ie 
statut de ville. 

Le ler juillet 1906, Ie gouvernement 
de la Saskatchewan, qui venait tout 
juste d' etre cree, lui accorda une 
charte et Saskatoon devint une ville. 

Saskatoon aujourd'hui 
Si John Lake et ses amis de la 

societe de moderation pouvaient 
revenir a Saskatoon, ils seraient sans 
doute abasourdis a la vue des nom
breuses tours de bureaux et d 'habita
tions qui surplombent a present la 
riviere Saskatchewan-Sud. 

Ces immeubles logent quelques-uns 
des 6 000 etablissements commer
ciaux de la ville, dont environ 350 
fabriquent ou traitent des marchan
dises. Comme plusieurs entreprises 
fabriquent des composants electro
niques, Saskatoon est Ie centre de 
technologie de pointe de la province. 

Elle est egalement Ie centre de 
transport de la province, etant Ie 
siege regional de la Compagnie des 
chemins de fer nationaux du 
Canada et l'un des plus importants 
points de branchement du reseau du 
Canadien Pacifique. Les avions
ambulances du gouvernement sont 
bases a l' aeroport local d' ou les 
compagnies aeriennes Air Canada et 
Canadian offrent toutes les deux des 
services de transport vers l' est et 
vers 1'ouest. 
grace a l' excellence de ses etablisse-

ments d' enseignement et de recherche. 
Saskatoon compte run des centres 
medicaux les mieux connus en Ame
rique du Nord. La recherche sur Ie 
cancer et les progres realises dans les 
domaines des greffes de reins et de 
chirurgie a cceur ouvert a la Univer
sity of Saskatchewan sont reconnus 
dans Ie monde entier. 

Saskatoon est aussi connue pour 
son esprit communautaire et pour Ie 
grand nombre de s.es citoyens qui 
participent a des activites commu
nautaires. Les gens de Saskatoon 
savent quand et comment s'y prendre 
ensemble pour accomplir un travail, 
comme ils l' ont si bien montre 1'de 
dernier lorsque la ville recevait les 
Jeux d'ete du Canada. De nombreux 
visiteurs ont comble la ville d' eloges 
pour avoir particulierement bien 
organise ces jeux et les activites 
communautaires connexes. 

Le principal secteur commercial de Saska
toon, a l'angle de First Avenue et 20th 
Street, aux environs de 1898. 

Les trains dont se servaient les colons de 
Barr, a la gare du chemin de fer 
Qu 'Appelle, Long Lake et Saskatchewan, a 
Saskatoon en 1903. 

(Les photographies historiques et panora
miques sont reproduites avec la permission 
des Archives de la Saskatchewan) 
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Les 3 000 acres de parc de la ville, 
ainsi que ses excellents centres com
merciaux et recreatifs, constituent 
des sources de plaisir tant pour les 
residents que pour les visiteurs. 

Au sud-ouest de la ville, it une 
courte distance en voiture, se trouve 
Pike Lake, un parc provincial pitto
resque et populaire. 

Le mont Blackstrap, une montagne 
artificielle construite pour les Jeux 
d'hiver du Canada de 1971, est situe 
it 40 kilometres au sud de la ville; on 
y accede par la route 11, quatre 
voies it chaussees separees qui relient 
Saskatoon it la capitale de la 
Saskatchewan, Regina. 

La SCHL a Saskatoon 
La SCHL fournit it Saskatoon des 

services dans les domaines de l'assu
rance hypothecaire, du logement 
social, de !'immobilier, de la gestion 
du portefeuille, de I' evaluation et de 
!'inspection. Les services de soutien 
sont fournis par Ie personnel des res
sources humaines, de l'administra
tion et des finances. 

AI Nauss est directeur de la succur
sale depuis juin 1983. Avant de venir 
s'installer it Saskatoon, il a travaille 
pendant plus de cinq ans it titre de 
directeur de I' application des pro
grammes, it la succursale de la SCHL 
it Regina. 

Lorsqu'il n'est pas it son bureau et 
qu'il ne s'occupe pas d'autres affaires 
de la Societe, il aime jouer une par
tie de golf de temps en temps pour 
se detendre. 

Cependant, les parties de golf se 
font rares dernierement; les 
moments de loisir sont limites non 
seulement pour AI, mais aussi pour 
tous les employes tres vaillants de la 
succursale. Le personnel, qui compte 
it present 64 membres, a presque 
double depuis Ie debut de 1987; il 
n 'y avait que 34 employes avant que 
la Societe ne remplace la province et 
assume elle-meme la responsabilite 
d' appliquer Ie Programme de logement 
pour les ruraux et les autochtones 
(LRA) , Ie Programme de logement 
pour autochtones en milieu urbain et 
Ie Programme d' aide it la remise en 
etat des logements (P AREU. 

Les niveaux d' activite sont eleves 
dans tous les services, et certains 
d'entre eux, comme la Gestion des 
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Aire de reception de la succursale de Saskatoon. 

cas de defaut, affirment qu'ils n'ont 
jamais ete aussi occupes. Dans ce 
dernier cas il s'agit d'un signe des 
difficultes financieres actuelles de la 
Saskatchewan. 

L' assurance hypothecaire et Ie 
. P AREL occupent une grande place 

dans les activites de la SCHL it 
Saskatoon, mais la succursale s'oc
cupe aussi enormement des Program
mes LRA, de logement dans les 
reserves et de logement pour autoch
tones en milieu urbain. 

Au cours des trois dernieres 
annees, la succursale a administre en 
moyenne 130 logements par annee 
dans Ie cadre du programme LRA. 
De plus, la plupart de ces logements 
sont situes dans des endroits se trou
vant it au moins quatre heures de 
route de la succursale de Saskatoon. 

Le territoire desservi par la succursale 
de Saskatoon comprend 43 ban des 
indiennes, dont 38 ont beneficie du 
Programme d' aide it la remise en 
etat des logements dans les reserves 
de la SCHL. 

La bande La Ronge a demande de 
l' aide it la SCHL pour la premiere 
fois; son centre se trouve dans la 
ville de La Ronge, mais ses terres 
sont dispersees sur une grande eten
due du nord de la Saskatchewan. En 
1989, Ie service du logement social 
de la succursale de la SCHL a fourni 
it la bande une aide financiere cou
vrant 31 logements situes dans cinq 
endroits eloignes distincts. 

La region desservie 
La succursale de Saskatoon dessert 

les deux tiers superieurs de la 
Saskatchewan. 

S' etalant de la frontiere du Manitoba 
it l'est, it celle de I'AIberta it 1'0uest, 
et des frontieres des Territoires du 
Nord-Ouest jusqu'it la limite du ter
ritoire de la succursale de Regina, it 
environ 100 kilometres au sud de 
Saskatoon, la region desservie par la 
succursale de Saskatoon est vaste. 

Les distances it parcourir pour des
servir ce territoire sont enormes; de 
plus, de nombreuses collectivites des 
zones les plus au nord sont inacces
sibles par la route. II est souvent 
necessaire de louer de petits avions 
pour s'y rendre. 

Parfois, Ie personnel qui tente de 
fournir des services it ces collectivites 
e10ignees doit litteralement « aller un 
peu plus haut, un peu plus loin ... ». 

En voici un excellent exemple : un 
employe s'est rendu, aux fins de la 
production de logements ATCO, it la 
petite collectivite e10ignee de Sandy 
Bay, sur la riviere Churchill dans Ie 
nord de la Saskatchewan. Sandy Bay, 
une collectivite isolee, n' a aucun res
taurant ni aucune auberge, les eta
blissements les plus proches etant 
situes it Creighton, qui est un peu 
plus grande. Apres une longue jour
nee de travail et les 200 longs kilo
metres de route deserte et sauvage qui 

Suite it la page 19 



Il s' agit d' ententes portant sur Ie 
logement social, signees en 1986 par 
chaque province et territoire, sauf 
1'Ile-du-Prince-Edouard; elles ont 
rem place les accords qui avaient ete 
conclus depuis la fin des annees 70. 

Les ententes enoncent les modali
tes de partage des frais et d' applica
tion des programmes federaux de 
logement social, selon les besoins 
particuliers de chaque province ou 
territoire. Chaque province pouvait 
choisir les programmes de logement 
social qu' eile voulait appliquer et 
dont eile voulait partager les frais. 

Les ententes constituent un moyen 
de mettre en reuvre l' orientation du 
gouvernement federal en matiere de 
logement, laqueile consiste it canali
ser l' aide vers les menages qui doivent 
debourser plus de 30 p. 100 de leur 
revenu pour obtenir un logement de 
qualite et de taille convenables. 

Avantages 
• Elles garantissent 1'utilisation la 
plus efficace et une meilleure desti
nation des ressources disponibles, 

Suite de la page 1 

des cadres superieurs des bureaux 
exterieurs et du Bureau national.) 

Parmi les autres initiatives relevees, 
mentionnons Ie Programme d' aide 
aux employes, les prix d' excellence, 
et nos efforts en vue d' ameliorer Ie 
dialogue entre la direction et Ie per
sonnel. (Beaucoup d'autres innova
tions ne sont pas signalees, bien sur, 
par exemple notre regime ameliore 
de remuneration au rendement.) 

Le magazine classe la SCHL parmi 
les organismes qui se situent it la fine 
pointe, quand il s'agit de relever 
Ie defi du plafonnement professionnel. 

grace it l' amelioration et it la cons
tance de la collaboration et de la 
planification conjointe des gouverne
ments federal et provinciaux. 
• Les 58 000 logements qui ont 
beneficie d' aide dans Ie cadre des 
programmes de logement social 
depuis 1986 ont tous ete destines it 
des menages eprouvant des besoins 
imperieux, comparativement it cer
tains programmes anterieurs qui 
devaient assurer une diversite de 
revenus it l'interieur des ensembles. 
• La planification conjointe offre la 
souplesse necessaire pour mieux 
repondre aux besoins regionaux 
particuliers. 
• Les ententes empechent Ie double 
emploi quant it l'application et it 
l'administration des programmes. 
• Eiles assurent la continuite au 
moyen d' un processus de planifica
tion triennale. 
• Les relations federales-provinciales 
sont ameliorees, du fait que les deux 
parties s' engagent it travailler ensemble 
afin de repondre aux besoins de 
logements. 

Si vous voulez lire cet article, vous 
pouvez en obtenir copie au pres de 
Jackie Tilford, secretaire generale 
adjointe, au Bureau national. 

Si vous ne savez pas comment 
vous y prendre pour mieux relever 
les defis que presente Ie milieu de 
travail aujourd'hui, commencez par 
une conversation franche avec votre 
superviseur ou votre directeur. 

En attendant, pour garder notre 
place it I 'avant-garde, nous devrons 
continuer it exercer notre imagina
tion et notre creativite, et it respec
ter notre engagement it l' egard du 

Ce que les provinces ont 
accepte de faire 

Aux fins de l'application des pro
grammes federaux, les provinces ont 
accepte de : 
• canaliser l' aide vers les menages 
necessiteux; partager les frais it 
raison d'au moins 25 p. 1000u 
1'equivalent; 
• s' engager dans un processus de 
planification triennale; 
• fournir en permanence des services 
de contr6le, de verification et 
d' evaluation; 
• faire participer des groupes prives 
sans but lucratif, des cooperatives et 
des organismes autochtones; 
• etablir des objectifs relatifs aux 
autochtones; 
• recourir it un processus de selec
tion par appels d' offres pour les 
groupes prives sans but lucratif et les 
cooperatives d 'habitation. 

Lorsqu' une province ne partage pas 
les frais, la SCHL s'occupe it eile seule 
du financement et de 1'application des 
programmes federaux.D 

bien-etre de tous les gens it la 
Societe. 

NOTA: Si vous desirez soumettre 
des questions au President pour 
cette chronique, vous pouvez les 
lui adresser 11 Perspective, Centre 
des relations publiques, Bureau 
national. 0 
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L capacite de communiquer 
est fondamentale da stout 
bon travail 

" Communiquer » est un des mots a 
la mode depuis quelques annees. On 
s'entend generalement sur Ie role 
important que joue la communica
tion dans la vie quotidienne, et Ie 
manque de communication re~oit 
regulierement Ie blame pour toutes 
sortes d' echecs aliant des problemes 
conjugaux a la rupture des negocia
tions commerciales a I' echelie 
internationale! 
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Les reunions de formation sur la 
maniere d'offrir des services de qua
lite exposaient quelques idees sur la 
communication effective; nous les 
presentons ici car elies constituent de 
nouvelies fa~ons d' aborder un vieux 
sujet. 

Nos communications quotidiennes 
avec les gens se font surtout en per
sonne et au telephone. Ces conversa
tions aboutissent a 1'une de trois 
situations possibles : celie OU les 
deux interlocuteurs perdent, celie OU 
1'un gagne et 1'autre perd ou celie OU 
les deux gagnent. C' est a partir de 
cette derniere que l' on peut batir de 
bonnes relations. 

La premiere situation, OU tous sont 
perdants, se produit lorsque les 
interlocuteurs se contredisent, se 
ridiculisent ou se minimisent. Des 
paroles comme « vous avez tort », « et 
alors? » ou « c'est ridicule! » entrainent 
une situation OU les deux perdent 
car personne n'en sort gagnant. 
Meme si l' un d' eux a raison, Ie 
resultat est Ie meme. 

La situation OU 1'un gagne et 
1'autre perd survient lorsque 1'un des 
interlocuteurs, trop agressif ou suffi
sant, ordonne ou conseille a l' autre, 
ou Ie convainc, de faire quelque 
chose parce que « je Ie dis » ou que 
« c'est preferable ». 

Malheureusement, certaines rela
tions parent-enfant fonctionnent de 
cette ta~on, et c'est egalement ainsi 
que certains adultes gerent leurs 
affaires. Les interlocuteurs s'en vont 
vers une issue OU run gagne et 
1'autre perd lorsque l'un d'eux 
s'exprime ainsi : « vous devriez ... » 

ou « considerez rna fa~on de voir les 
choses ». Cet interlocuteur peut arri
ver au resultat voulu (comme Ie 
peut Ie parent ou Ie directeurl, mais 
il compromettra peut-etre les bonnes 
relations a l'avenir. 

La situation OU les deux sont 
gagnants est evidemment celie qu'il 
faut viser, en se montrant prevenant, 
accueillant et informe, ou en faisant 
preuve d' empathie envers son inter
locuteur. Des paroles comme « je 
peux voir que cela vous preoccupe ., 
« ce n' est pas etonnant que vous 
vous sentiez frustre! • ou « je com
prends ce que vous ressentez » aident 
l'interlocuteur a se sentir plus a 
l' aise. Ces propos contribuent egale
ment a diminuer la tension dans une 
situation difficile. 

II arrive qu'un client nous demande 
quelque chose que nous ne pouvons 
tout simplement pas lui offrir, ou 
que nous n'avons pas Ie droit de lui 
offrir. Dans un tel cas, it faut deter-

Demontrant l'importance de la communica
tion dans les relations avec les clients, ce 
groupe prend part a un jeu de roles. Deux 
membres du personnel du bureau de Granville 
Island jouent des employes de la SCHL, 
tandis qu' un employe de la succursale de 
Kelowna tient Ie role d'un client plein 
d'assurance. 



miner les besoins du client par rap
port aux capacites de la Societe pour 
repondre aces besoins. Parfois, il 
suffit de lui donner de bons rensei
gnements sur I' endroit qui offre Ie 
service particulier. 

Par exemple, il se peut qu'un client 
ne sache pas quels programmes sont 
appliques par les organismes provin
ciaux. C' est souvent plus facile pour 
nous que pour Ie grand public de 
trouver de simples renseignements 
comme un nom ou un numero de 
telephone, car nous connaissons Ie 
systeme. Cela ne nous prendra peut
etre qu'une minute mais, en nous 
quittant, la personne aura une bonne 

impression de la SCHL et peut-etre 
une meilleure comprehension de ce 
que nous. faisons. 

n arrive que nous n' ayons pas Ie 
choix : nous devons donner de 
mauvaises nouvelles. Ce que Ie 
client a pu percevoir comme une 
promesse ne peut lui etre accorde. II 
faut communiquer cette information 
promptement et courtoisement. 
Nous ne faisons qu' aggraver la 
situation lorsque nous retardons Ie 
moment d'annoncer l'inevitable. 
Dans Ie cas d'une erreur ou d'un 
oubli, nous devons en assumer la 
responsabilite et presenter nos excu-

Ce groupe du Bureau national trouve la 
reunion de formation assez intense, comme 
en temoigne leur concentration evidente. 

ses, et surtout, nous devons etre 
francs avec Ie client. 0 

Quelques conseils pour etre 
un bon interlocuteur 
• Exprimez vos reactions au fur et a 
mesure, ainsi que vos idees et vos 
sentiments; 
• entreprenez des demarches de 
resolution de problemes, tentez de 
trouver les meilleures solutions; 
• faites confiance avos interlocu
teurs; laissez-leur savoir ce que vous 
savez; 
• affrontez les conflits de fac;:on 
constructive et supposez que vos 
interlocuteurs sont des gens de 
bonne volonte; 
• assumez la responsabilite de vos 
actes; 
• appuyez vos interlocuteurs et leurs 
idees; montrez-leur que vous desirez 
les comprendre; 
• respectez l'individualite et encou
ragez differents points de vue; 
• concentrez-vous sur Ie present et 
apprenez des experiences passees.D 

lis ne demandent qu' a commencer! 
Les nOllveaux agents de l' expansion 

des affaires de la Societe sont tous 
sur leur trente-et-un et sont prets a 
vendre I' assurance hypothecaire de 
la SCHL. Cette photographie du 
groupe a ete prise fin novembre, au 
terme de leur programme de forma
tion intensive. 11s ont maintenant 
assume leurs fonctions au sein des 
dHferentes succursales dans l' en
semble du pays. Quatre des agents 
du Bureau national se trouvent dans 
la photo, et seul Gary Evans de Kit
chener est absent. Reconnaissez
vous un nouveau visage de votre 
bureau? 0 
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Lettre ouverte sur Ie 
Iogement pour Ies 
autochtones 

Monsieur Ie redacteur, 

Je travaille a Halifax comme 
stagiaire du Programme de forma
tion des cadres autochtones et j' ai 
eu I' occasion de regarder hier Ie 
Bulletin video de Ia SCHL nO 3. 
J' ai ete surpris de voir qu' on par
lait pour une fois de logement 
pour les autochtones mais j' ai 
aussi ete de~u. II m'a paru que 
toute la question du logement 
pour les autochtones a ete banali
see, au point de la rendre 
presque insignifiante. 

Tout Ie monde dans les reserves 
eprouve d' enormes problemes de 
logement. Les Iogements existants 
sont au moins 20 ans plus vieux 
que la moyenne nationale. Cette 
situation est due en partie a l' at
titude condescend ante du MAINC 
et a l'incapacite des Amerindiens 
d'utiliser au mieux les fonds qui 
ne cessent de diminuer et d' en 
tirer Ie plus de profit possible. 
Permettez-moi d'illustrer mon 
propos en prenant ma reserve 
comme exemple. 

Indianbrook se trouve a 70 km 
de Halifax. Notre reserve compte 
1 200 personnes et est la deuxieme 
de la Nouvelle-Ecosse, la premiere 
etant Espa~ons (environ 2 100 hab') , 
au Cap-Breton. La liste des 
familles qui attendent un logement 
~dequat compte plus de 250 noms. 
A cause de la longueur de cette 
liste, les familles doivent souvent 
attendre de 5 a 15 ans et meme 
plus, dans un logement surpeuple 
ou inadequat. 

A la fin de janvier ou au debut 
de fevrier, nous presentons nos 
previsions budgetaires pour I' an
nee a venir au ministere des 
Affaires indiennes (MAINO. 
Notre exercice financier prend fin 
Ie 31 mars. Dans notre presenta
tion, nous exposons nos besoins 
en projets d'immobilisations, bien
etre social, education, logement, 
etc. et nous examinons la liste 
d' attente en ne retenant que les 
familles les plus necessiteuses. Et 
nous attendons de voir ce que 
nous donnera Ie MAINC comme 
financement. II faut recommencer 
Ie meme processus pour la SCHL. 

Habituellement en mai ou juin, Ie 
MAINC et la SCHL nous ecrivent 
pour nous dire que cette annee 
" nous avons Ie plaisir de vous 
informer que Ie MAINC vous affec
tera une ou deux maisons et la 
SCHL 5 a 7 ». Vient alors Ie moment 
de lancer un appel d'offres. En 
juin ou au plus tard au debut de 
juillet, nous aurons retenu parmi 
Ies soumissionnaires Ie foumisseur 
de materiaux et un entrepreneur 
en construction pour batir les mai
sons et trouver Ies capitaux neces
saires. Mais nous ne pouvons pas 
Ies Iaisser commencer parce que 
I'argent n'est pas encore rentre et 
que nous ne sommes pas encore 
stirs que Ia " formule de finance
ment » sera approuvee. Donc nous 
attendons. 

Vers Ie milieu de l' ete, la plupart 
des employes de la SCHL sont en 
vacances et toutes les resolutions 
des conseils de bande dorment 
dans la corbeille de courrier re~u 
ou a expedier de quelque employe, 
en attendant que quelqu'un 
approuve, accepte, corrige, modi
fie, ajoute, supprime, consulte, 
derange, perde, collationne, 

trouve, s'interroge, valide, range 
et finalement en septembre ou 
octobre, nous recevons une 
" garantie ministerielle » ou la 
" permission » de mettre en 
chantier. 

Si l' entrepreneur est toujours 
interesse ou toujours en affaires, 
on peut commencer a preparer les 
terrains. En passant, tous les ter
rains a construire doivent etre 
arpentes, cartographies, inspectes 
et approuves par la reserve et Ia 
Fiducie du MAINC, Sante et 
Bien-etre, la SCHL, la compagnie 
d 'electricite et bient6t Ie ministere 
de l'Environnement. Le temps de 
couler Ie solage et la neige tombe 
ou Ie sol est gele, comme presque 
chaque annee. 

Toutes ces etapes peuvent sembler 
exagerees. Elles sont hetas vraies. 
C' est exactement par toutes ces 
etapes que nous devons passer 
chaque annee. Si nous avons Ie 
malheur de nous ecarter de ce 
processus, il y a desapprobation 
immediate. 

J' attends actuellement que la 
SCHL vienne faire une inspection 
preliminaire a la pose de pan
neaux muraux dans mon loge
ment de l' article 56.1, vendredi 
prochain si je suis chanceux. Ma 
femme et moi avons passe toute 
Ia fin de semaine demiere a enle
ver la glace et la neige des murs 
pour faire de la place pour l'iso
tanto J'espere seulement qu'au 
printemps les murs du sous-sol ne 
se lezarderont pas a cause de 
l' effet du gel sous les fondations. 
Soyez assure que la majorite des 
personnes intervenant dans Ie pro
cessus du logement des autochtones 
n' a jamais eu a degager des mate
riaux de construction d'un banc 
de neige ou a enlever la glace et 



la neige du plancher avec un grat
toir afin de degager l' aire de 
travail. 

On parle du Code national du 
batiment qui s' appliquerait au 
logement dans les reserves. Ce 
code ne peut pas et ne sera pas 
utilise a 100 p. 100 si tout Ie pro
cessus de construction est paralyse 
depuis la toute premiere etape. Ni 
ce code ni les programmes de la 
SCHL ne traitent completement 
des strategies et des techniques de 
conservation de l' energie. Par 
exemple, si je voulais ajouter des 
vitres a basse emissivite, une ther
mopompe, un chauffe-eau solaire 
ou quelque appareil qui a la longue 
representerait une economie ou 
mieux, qui epargnerait l'environ
nement, il y aura quelqu'un pour 
dire « ce n' est pas 130 un des criteres 
qui vous a permis de construire 
un logement a couts modestes ». 

Mais modeste ne veut pas dire 
mediocre. Nous ne demandons 
pas d'habiter Ie Taj Mahal. Nous 
demandons d' ameliorer ce proces
sus qui fait des autochtones des 
gens du tiers monde. Ce qu'il faut 
retenir, c' est Ie besoin d' engager 
un dialogue solide entre, d'une 
part, les autochtones et, de 
l'autre, la SCHL et Ie MAINC. 
Avant meme de subir l'influence 
des Europeens, nous avons ete 
capables de batir des maisons a 
haut rendement energetique; 
qu' on nous donne la chance de 
vous montrer la vraie fa~on de 
faire.D 

Merci. 
Alan Knockwood 

De la page 14 

Le service du PAREL de la succursale de Saskatoon au boulot. 

separent Sandy Bay de Creighton, 
notre employe intrepide est finale
ment arrive a Creighton ce soir-I3o, 
mais tous les restaurants etaient fer
meso Puisqu'il devait retourner tres 
t6t Ie lendemain au chan tier a Sandy 
Bay, i1 a do quitter Creighton avant 
l' ouverture des restaurants. En fin de 
compte il a accompli Ie travail, mais 
sans manger pendant deux jours. 

La region desservie par la succursale 
comprend les villes de Saskatoon, 
Prince Albert, North Battleford, Melfort 
et Lloydminster, ainsi que des cen
taines de villes plus petites, de vil
lages et de hameaux. 

La deuxieme plus grande ville de la 
region, apres Saskatoon, est Prince 
Albert, ville de quelque 35 000 habi
tants situee a environ 100 kilometres 
au nord de Saskatoon. Une grande 
usine de pates et papier se trouve a 
proximite de la ville, laquelle est Ie 
centre de service pour l'industrie 
miniere et Ie tourisme dans Ie nord 
de la Saskatchewan. 

La viabilite economique des villes 
plus petites de North Battleford au 
nord-ouest de Saskatoon, et de Melfort 
au nord-est, depend surtout de 
l' agriculture. 

L'industrie petroliere soutient l' eco
nomie de Lloydminster, une ville 
d' environ 17 500 habitants qui che
vauche la frontiere de la Saskatchewan 
et de I'Alberta. 

Conclusion 
Souvent surnommee la « ville ami

cale » Saskatoon offre aux visiteurs 
de l' exterieur toute une gamme 

d'attractions dont ses 391 restaurants 
ne sont pas les moindres. On dit 
qu'3o Saskatoon, oil l'on compte un 
restaurant pour 470 residents, il y en 
plus par personne que dans toute 
autre ville au Canada. 

Ses excellents amenagements com
merciaux, culturels et recreatifs ne 
peuvent pas manquer de plaire a 
tous. 

Le Saskatoon Centennial Audito
rium, situe au creur de la ville, est 
une salle luxueuse de 2 000 places OU 
1'0n presente des concerts, des spec
tacles symphoniques et autres repre
sentations sur scene. 

« Saskatchewan Place », une nou
velle installation a usages multiples, 
comprend une patinoire, ainsi que 
110 000 pieds carres d' espace pou
vant etre utilise pour des congres ou 
des salons professionnels. 

On trouve, dans la ville et aux 
alentours d'autres points d'interet 
comme Ie Mendel Art Gallery and 
Civic Conservatory, Ie Saskatchewan 
Western Development Museum et la 
Forestry Farm. 

Du printemps a l' automne, on 
peut assister aux courses de chevaux 
de Marquis Downs. En juillet, c'est 
Ie Pioneer Days Exhibition et, en 
aot1t, Ie Folk/est, Ie festival annuel 
de culture et de cuisine ethniques de 
Saskatoon. 

Bien qu'un evenement important ne 
soit pas indispensable pour qu'une 
visite a Saskatoon soit interessante et 
agreable, vous voudrez peut-etre ne 
pas oublier que Ie championnat 
mondial feminin de curling de 1991 
aura lieu a Saskatoon. D 
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Habitation de deux chambres au Manoir 
Utopia (Utopia Homestead) en AustraZie. 
Remarquez bien comment cette maison est a 
Z'ombre grace a Za vegetation naturelle 
cuZtivee a cette fin. 

abori enes 
d'Australie 
par Frances M. Harding 

Redactrice/ Analyste principale 
Bureau des relations de la Societe 

(Mme Harding, actuellement en 
conge, fait un voyage autour du 
monde avec son mari, John, un 
enseignant d'Ottawa, et leur fils de 
9 ans, Malcolm. Cet article fait par
tie d'une serie sur Ie logement dans 
divers pays,) 

Avant l'arrivee des Blancs, les 
aborigenes vivaient de la chasse et 
de la cueillette, se depla~ant en 
petits groupes sur un certain terri
toire. Leurs habitations etaient sur
tout temporaires et rudimentaires, 
construites de materiaux trouves sur 
place, dans la brousse. Us savaient 
gerer leur environnement et nous 
avons la preuve qu'ils menaient une 
vie saine. 

Mais l' arrivee de la Premiere 
£lotte, en 1788, et l'etablissement de 
colonies penitentiaires, puis de fermes 
d' elevage, vinrent profondement 
bouleverser les modes aborigenes 
d'utilisation du sol. Dans la partie 
ou la plupart des Australiens blancs 
vivent aujourd'hui, Ie bouleverse
ment fut presque total. 

Les survivants des groupes abori
genes furent relegues a de petites 
missions ou des reserves, ou a des 



collectivites distinctes en peripherie 
des etablissements blancs. Dans Ie 
nord et Ie centre du pays. Ie contact 
avec les colons blancs fut plus tardif 
et les pressions moins fortes. Malgre 
certains conflits. les aborigenes 
furent finalement rassembles dans 
de vastes reserves. ou obtinrent du 
travail dans 1'industrie agricole. n 
en resulte que beaucoup d' entre 
eux. dans ces regions. ont garde un 
lien etroit avec leurs terres ancestrales 
et continuent de vivre selon leur 
culture traditionnelle. Neanmoins. 
la dependance totale de la chasse et 
de la cueillette a graduellement 
cesse. 

Les aborigenes de l' Australie 
adopterent de plus en plus un style 
de vie sedentaire. mais leur expe
rience du passe les avait mal prepa
res a survivre ainsi. Les normes 
d'alimentation et d'hygiene s'affai
blirent sensiblement. au detriment 
de leur sante. ce qui fit grimper les 
taux de mortalite. Les conditions de 
vie deplorables se perpetuerent, 
dans leurs collectivites, en raison de 
I'extreme pauvrete et de l'isolation 
du reste de la population austra
lienne, isolation qui etait soit impo
see par la politique gouvernementale 
ou la discrimination. soit choisie par 
les aborigenes qui ne voulaient pas 
etre assimiles. 

Depuis un certain nombre 
d' annees, des efforts beaucoup plus 
serieux ont ete deployes pour procu
rer un meilleur niveau de vie aux 
aborigenes et aux insulaires du 
detroit de Torres et Ie logement a 
re~u une haute cote de priorite. 
Selon Pat Turner. sous-secretaire du 
ministere des Affaires aborigenes 
(poste qui se compare a celui d 'un 
sous-ministre canadien). Ie plus 
grand defi auquel les organismes 
gouvernementaux font face consiste 
a « .•• encourager des moyens de 
consultation efficaces en vue de 
repondre aux priorites des aborigenes 
dans un pays historiquement 
raciste. » 

Ce sentiment est aussi partage par 
l'honorable Gerry Hand. ministre 
federal des Affaires aborigenes : 
« On note une grande diversite chez 
les aborigenes. selon I'endroit qu'ils 
habitent. 11 faut tenir compte de ces 
differences dans chaque domaine de 
politique. par exemple Ie logement. 
Ia sante ou 1'education. La maison 

ideale pour une personne de Victoria 
est loin de l'etre pour quelqu'un qui 
habite la peninsule du cap York ou 
Ie district de Kimberley. Les simples 
differences de climat peuvent influer 
sur les besoins de logement et de 
sante, pour ne citer que ces exemples. 
Comment traiter les collectivites iso
lees dans les regions urbaines ou 
rurales ou des provinces qui ont des 
dissimilitudes entre elles? Ceci etant 
dit. les aborigenes demeurent Ie groupe 
Ie plus defavorise de l'Australie. 
11 reste une somme incroyable de 
travail a accomplir. » 

« Tous les rapports presentes sur Ie 
sujet font ressortir un point impor
tant : si vous voulez que quelque 
chose fonctionne bien, dans Ie 
domaine des Affaires aborigenes. il 
faut faire participer les aborigenes 
aux decisions qui sont prises des 
l' elaboration du programme. Quand 
on Ie fait. il semble que les pro
grammes fonctionnent mieux. C' est 
a cela que nous nous employons. » 

Malgre sa determination et son 
optimisme. Ie Ministre admet tres 
franchement que Ie logement est un 
domaine ou il y a de tres grands 
obstacles a surmonter. 

Comparativement aux conditions 
de vie des Australiens non aborigenes. 
celles de beau coup d' aborigenes et 
d'insulaires du Detroit de Torres 
sont inacceptables. On estime que Ie 
tiers des familles aborigenes habitent 
des logements insalubres et ne bene
ficient pas des services essentiels 
que Ie reste de la population juge 
tout naturels. tels que l' electricite, . 
les egouts, l' enlevement des ordures. 
les routes a revetement et I' eau 
potable. 

D'apres les resultats de la derniere 
enquete sur les besoins de logement 
et d 'hebergement effectuee par Ie 
ministere des Affaires aborigenes et 
la Commission de developpement 
des aborigenes. il faudrait quelque 
16 000 logements de plus. Plus de 
70 000 personnes. soit 31 p. 100 de 
la population aborigene, sont sans 
abri ou vivent dans des logements 
delabres et surpeuples. 

Les chiffres du recensement de 
1986 font egalement ressortir la 
situation desavantageuse des abori
genes dans ce domaine : 77.4 p. 100 
d' entre eux etaient locataires, com
parativement a seulement 24,8 p. 100 
pour l'ensemble de la population; 

6.7 p. 100 vivaient dans des roulottes 
ou des habitations improvisees. 
comparativement a 1.5 p. 100; et 
10.5 p. 100 des menages aborigenes 
comprenaient plus d'une famille. 
comparativement a 0.8 p. 100 pour 
I' ensemble des menages. 

Ce manque de logements abordables 
et con venables influe sur d' autres 
aspects de la vie des aborigenes. 
notamment la sante et l'education. 
Dans cette conjoncture. l' objectif 
declare des politiques gouvernemen
tales actuelles du logement est « de 
procurer aux aborigenes un niveau 
de vie comparable a celui des autres 
Australiens habitant des regions 
semblables. tout en leur permettant 
de vivre selon leurs propres valeurs 
culturelles. » 

Role du gouvemement 
national 

Depuis 1967, date a laquelle Ie 
gouvernement national a commence 
a se pencher sur les affaires abori
genes. un certain nombre de pro
grammes speciaux ont ete lances en 
vue d' ameliorer Ie logement des 
aborigenes. En 1972, un programme 
de subventions. devenu depuis Ie 
Programme de logement locatif. a 
ete cree pour financer les organismes 
aborigenes voues au logement. En 
1973. une societe d'Etat, Aboriginal 
Hostels Limited, a ete mise sur pied 
afin de procurer un logement tem-

La toilette exterieure. 
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Douche typique 
avec cuvette 
exterieure, au 
Manoir Utopia. 

poraire aux aborigenes et, en 1974, 
la Commission des prets aux abori
genes a ete instituee pour consentir 
aces derniers des prets personnels 
et des prets au logement a des taux 
d'interet reduits. En 1981, les pro
grammes de subventions et de prets 
ont ete confies a la Commission de 
developpement des aborigenes. 

Depuis la fin des annees 60, Ie 
gouvernement national accorde ega
lement aux gouvernements des Etats 
et des territoires des fonds destines 
au logement locatif pour les abori
genes, dans Ie cadre de leurs pro
grammes de logement public. 

Le Programme de logement 
locatif 

Le Programme de logement Iocatif 
accorde des subventions aux orga
nismes de logement pour les abori
genes aux fins de production de 
logements locatifs a coOt modique 
dans les collectivites. Ces associa
tions peuvent utiliser les subventions 
pour acheter des terrains destines a 
l' amenagement residentiel, pour 
construire ou acheter des immeu
bles, renover, ameliorer et agrandir 
les logements, fournir des abris, des 
toilettes, des installations de lavage 
et des locaux d' entreposage, et aider 
au besoin a I' administration des 
organismes de logement. 

Le Programme vise a aider les 
aborigenes a atteindre l'indepen
dance et l' autonomie economiques, 
but par excellence de tous les pro
grammes consacres au progres des 
aborigenes. Les organismes de loge
ment gerent Ie parc de logements et 
se chargent de percevoir les loyers. 
Ceux-ci servent a payer les frais 
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d'entretien et d'exploitation. Le Pro
gramme procure egalement des pos
sibilites d' emploi et de formation 
des aborigenes dans des domaines 
teIs que la gestion, la tenue des 
livres, la construction residentielle et 
I' entretien. 

On compte environ 450 organismes 
aborigenes officiellement reconnus, 
qui administrent environ 8500 mai
sons et 2 000 refuges. 

A longue echeance, la Commission 
espere financer ces organismes par 
des prets plutOt que par des subven
tions. Jusqu'ici, cependant, seule
ment quatre d' entre eux sont en 
mesure de contracter des prets et 
certains ont une clientele dont Ie 
revenu est tellement faible qu'il est 
impossible d' exiger ne serait-ce 
qu'un loyer minimal. 

Le Programme de prets a 
l'habitation 

La vaste majorite des aborigenes 
n'ont jamais pu s'acheter de mai
son. Leur pauvrete leur interdisait 
tout emprunt de sources ordinaires. 
En 1974, la Commission des prets 
aux aborigenes a ete creee pour 
s'attaquer a ce probleme. Elle a 
consenti aux aborigenes des prets a 
1'habitation et d' autres formes de 
prets a des taux d'interet nettement 
reduits. En 1980, malgre sa fusion 
avec la Commission de developpe
ment des aborigenes, son pro
gramme fondamental s'est poursuivi. 

Terry Mowle. directeur adjoint des 
Prets a 1'habitation, a declare que 
plus de 70 p. 100 des prets sont 
accordes a des particuliers des 
agglomerations urbaines. Une mise 
de fonds de 5 p. 100 est requise. Le 

taux d'interet est de 5 p. 100 pour 
les trois premieres annees, puis il 
augmente de 0,5 p. 100 par annee 
jusqu' a ce que les paiements se 
situent entre 20 et 25 p. 100 du 
revenu familial. SeIon M. Mowle, les 
plans de remboursement sont suffi
samment sou pies pour faire face aux 
problemes economiques imprevus. 
« Nous essayons de nous montrer 
aussi souples que possible pour evi
ter qu'ils perdent leur maison », 

a-HI dit. Au cours des huit dernieres 
annees, environ 3200 prets, d'une 
valeur globale de 135 millions de 
dollars, ont ete accordes en vertu du 
programme. 

Meme si les sommes affectees a ce 
programme ont recemment ete aug
mentees, la proportion de proprie
taires-occupants chez les aborigenes 
est de loin inferieure a celIe des 
autres Australiens, surtout en raison 
du manque d'emploi et parce qu'il 
est difficile de reunir I' argent neces
saire a la mise de fonds de 5 p. 100. 

Aboriginal Hostels Limited 
Aboriginal Hostels Limited, com

pagnie privee financee par Ie gou
vernement national. fournit un loge
ment temporaire aux aborigenes et 
aux insulaires du detroit de Torres 
depuis 1973. Peu a peu, elle a cons
titue un reseau de 159 refuges dans 
toute 1'Australie. Les bene£iciaires 
sont des personnes en quete d' em
ploi, des etudiants, des personnes 
agees, des meres celibataires, des 
itinerants, des « campeurs urbains » 

(qui vivent dans des abris de for
tune aux abords des collectivites), 
ainsi que des personnes requerant 
des services specialises, par exemple 
pour la readaptation des alcooliques 
et des anciens detenus et les traite
ments medicaux. 

Le programme de refuges a re~u 
un solide appui des collectivites OU 
il s'applique, selon Edna Barolits, 
directrice generale adjointe de Abo
riginal Hostels. « Beaucoup de bene
ficiaires trouvent que Ie refuge pro
cure une meilleure communication 
culturelle. C'est leur foyer loin de 
chez eux. » Un des aspects les plus 
importants de la chaine de refuges, 
a longue echeance, reside peut-etre 
dans Ie fait que 92 p 100 du per
sonnel est autochtone, ce qui en fait 
Ie plus grand employeur de main-
d' oeuvre autochtone au pays. 0 


